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Fajérdekeink. 
1. 

Három észtendeje, hogy a sajtó és köz- 
vélemény Magyarországon párját alig ismerő 
monotoniával örökösen és szakadatlanul két 
théma körül forgott : keleti kérdés, kiegyezés; 
kiegyezés, -. keleti kérdés. Tette az egyiket, 
vette a másikat. Eduárd és Kunigunda, - 
Kunigunda és Eduárd. Ez igy tartott s igy 
tart most is, ki tudja még meddig. 1867- 
tól 1875-ig, ismét a mi a sajtót, a közvé- 
leményt, kormányt és törvényhozást legki- 
váltképen foglalkoztatta: a közjogi harcz volt. 
Minden egyéb messze háttérbe szorult s egé- 
szen alárendelt jelentőségüvé, sőt merőben 
jelentéktelenné lett, bármennyire fontos és 
figyelemre méltó lett volna is különben. 
Mindig a magas régiókban, a magas po- 
Htikán jártattuk és jártatjuk szemeinket; ez- 
alatt pedig nem vesszük észre, nem látjuk, 
vagy már megtompult arra érzékünk, hogy 
lássuk a legközvetlenebb közelünkben levő ba- 
jokat: S a mit leginkább elhanyagolánk, a 
mire legkevesebb sulyt fektettünk: az nem- 
zeti nyelvünk, nemzetiségünk érdeke. 
Hogy Hunyadmegyében mekkora 

magyar nemzeti pusztulás van, nem fogom 
itt újra szallőztetni; el volt már mondva több- 
ször és több helyen, csak egyszerüen utalok 
e szégyenletes tényre, mely felé csak most 
ujabban kezdett forduini a közfigyelem. 

Midőn bejácta a sajtót ez ügy s nagyobb 
körben lett ismeretessé, hogy a nevezett me- 
gye területén mintegy 15,600 főnyi magyar- 
ság felejtette. el nemzeti nyelvét, más oldalról 
is történtek felszólalások, bizonygatva, hogy 
de bizony másutt is vannak ilyen szégyenle- 
tes kórtünetek; népünk másutt is fogy és 
felejti nyelvét. . 

Igy olvastam a „Vasárnapi Ujság"-ban, 
hogy a Mezőségen mint lett görög nemegye- 
sültté s ezzel egyszersmind oláhvá egy refor- 
mátus magyar hitközség. Olvastam a „Deb- 
reczeni Ellenőr"-ben egy czikksorozatot, mely- 
ben fejtegetve volt, hogy Biharmegye több 
községében mint oláhosodott el népünk. A 
magyarból csak a typus maradt meg, meg 
a tiszta tősgyökeres magyar vezeték név. 0I- 
vastam a „Szegedi Hiradó"-ban egy másik 
ezikksorozatot, melyben hasonló pusztulási tü- 
netek voltak leirva Torontálmegyéből. És ol- 
vasom most Zólyommegye jeles alispánjának, 
Grünwald Bélának nagy feltünést okozott leg- 
ujabb munkájában: „A felvidékben a kö- 
vetkező sorokat : 
........... 

„A ki Bars felől Nyitrába utazik, 
csupa tótságot lát maga körül . . . Deegy- 
szerre csak falut ér s a mint az emberek 
beszélgetve mennek el mellette, magyar hang 
üti meg fülét. Nem hiheti, hogy itt magya- 
rok lakhatnának. Megállitja kocsiját és kér- 
dezősködik. § ekkor azt tudja meg, hogy itt 
tótságtól körülvéve hét magyar falu van; hogy 
e hét magyar falu szomorú maradványa egy 
egész magyar vidéknek, mely virágzó magyar 
faluival s derék magyar lakosságával Nyitra 
körül terült el. Ekkor azt is megtudja, hogy 
azt a harminczhat szép magyar köz- 
séget sok ezer magyar lakosságá- 
val nem a törökpusztitotta el, nem 
is a föld nyelte el, hanem - eltó- 
tosodtak. 

... Azonban e jelenség nem csak itt 
fordul elő. Pozsonymegyének egész vi- 
déke, mely Nagyszombattól kezdve a Vág s 
az u. n. érsekujvári vagy Kis-Duna közt te- 
rül el, egykor teljesen magyar volt, ma pedig 
tiszta tót. 

Sárosmegye nagyobb része szintén 
magyar volt egykor s ez is tóttá lett. Van- 
nak községek, melyekben az eltótosodás pro- 
cessusa ép most a jelenleg élő nemzedék 
szeme előtt megy végbe. Ugyanezek a jelen- 
ségek tapasztalhatók az egész vonalon, a hol 
a magyar elem a tóttal érintkezik. .. 

Sok községben, melynek neve magyar, 
hol minden dülőnek magyar neve van, hol a 
lakosok csupa magyar nevet viselnek, csak az 
öreg emberek tudnak már magyarul, gyer- 
mekeik és unokáik már tiszta tótok... 

Az ember szive vérzik - folytatja Grün- 
wald - midőn a felvidéken tartózkodik s e 
viszonyokat közvetlenül maga előtt látja. Ag- 
godalom és szégyen érzete szállja meg az 
ember lelkét, midőn tényként áll előtte, hogy 
annyi magyar község sok ezer ma- 
gyar lakossal elveszett a magyar 
nemzetre nézve, midőn elvesztette nem- 
zeti jellegét s még nagyobb a szégyen, ha 
meggondoljuk, hogy a magyar államban ezer 
év óta uralkodó állást elfoglaló nepfajjal tör- 
ténik ez s hogy e nemes fajt egy mélyen 
alatta álló népfaj assimilálja. 

Szóról-szóra ugyanazon állapotok, mint 
Hunyadban, a Mezőségen, Biharban, Toron- 
tálban, azzal a különbséggel csupán, a mi 
különben a baj lényegén mit sem változtat, 
hogy mig a felvidéken eltótosodik, az emli- 
tett helyeken eloláhosodik, de mindkét eset- 
ben elvész, pusztul fajunk. 
.............................................. 

A KELET" TÁRCZÁJA. 

Az ödenveileri kastély. 
Elbeszélés. 

Irta: 

Saus Gyöegy. 

XIV. 

Befejezés. 

(Folytatás.) 

De mostani vagyonom, ifjusággal, önbiza- 
lommal, s jogokkal ruházott fel. Lássa ön, Celio 
nem oly természettel bir, mint ön. Mindkettőjü- 
ket jól ismerem már. Ön nyugodt lelkületű, ön törelmes és erősebb lélekkel bir, mint ő, ki csak 
tüzes, ingerlékony és erőszakos természetü. Sem 
eteség sem önzetlenség nem hiányzik nála, 
magán elet arra, hogy önerején megteremtse 

Azon ragyogó és független állást, mely- 
; a mely szükséges tehetségei ki- 

fejlesztésére, Neki szüksége van a már megszer- zett gazdagságra, és e gazda 1 
tezda gság megadásával tar 

Nemde tartózom ezzel a Lukréczia fiánakt ; mindjárt önt szerettem volna is Salontini, s a a Celio kissó aggodalmat keltő jelleme, való- An komoly aggodalmat okozna jövő boldog- ságomra nézve, e szent adósságot törlesztenem kellene. 

- Reménylem, 
az áldozat nem lesz 
Mi pedig Celiot illeti, 
dabb lelkü, mint ő, s 
nyugodt kézzel fögja 

És ha 

feleltem mosolyogva, hogy 
nagyon nehezen betőlthető. 
azt hiszem; kegyed szilár- 
a fiatal tigrist biztos és 

simogatbatni mindig. 1 

- Meg lehet nem lesz az mindig oly köny- 
nyü, miként ön gondolná, felelt Czéczilia; de én 
nem félek feladatomtól, annyi bizonyos. Hogy 
az ember erős és bátor legyen, annak nem isme- 
rem jobb módját, mint bajlandónak érezze ma- 
gát, miként én teszem, saját boldogságát, saját 
életét másoké mellett kicsibe venni, hanem jelen- 

ben nem akarom magam igen szép szinben tün- 
tetni föl. 

Megvallom, hogy ititokban egészen mámo- 

ros vagyok és hogy hősiességem azon szerelem 

által, mely oly hangosan szól szivemben, csodá- 

latosképpen meg van jutalmazva. 

Egy férfi sem tünhetne fel előttem szebb- 
nek annál; ki tökéletes hasonmása Lukrécziának, 
egy név sem annyira hiresnek, s viselése oly bol- 
dogitónak, mint a Floriánié. 

E név valóban oly szép, hogy szinte 
rettegek miatta. Ha mindazok, kik azt visolik, 
vonakodnának megválni tőle! 

- Mit akar ezzel mondani? Nem értem önt. 
Bevallottam most neki őszintén, mi köztem 

s Stella között történt, s megkértem tőle foga- 
dott leánya kezét. A nemeslelkü nő őröme e hír 
hallatára leirhatatlan volt; nyakamba borult, s 
mindkét arczom megcsókolta. E napon végre 
egészen olyannak mutatta magát, a milyen volt 
valósággal, épp oly tuláradó szeretet és anyai 

érzelemben, mint a mily komoly és zárkozott volt 
közömbösök irányában. 

- Stella valóságos angyal, szólt, és az ég 
áldása százszoroson szállt önre azon perczben, mi- 
dőn azon rögtöni bizalmat kelté szivében, Stella 
szavai iránt. Én jól ismerem őt, és tudom, hogy 
ő az egyedüli a Floriani gyermekei közül, ki tel- 
jes mértékben örökölte anyja legfőbb és oly igen 
becses erényét; a gyöngédséget és önfeláldozást. 
Keblét rég emészti már a szerelem utáni vágy, 
és higyje el nem hiányzottraz alkalom, e lelki 
szükségét kielégitni ; de e regényességre hajló, 

Igyöngéden érző lélek nem: hódolt: meg csak akül- 

És mi mindezt mai napig páratlan kö- 
zönynyel és egykedvüséggel néztük ! Mindeddig 
még tudomással sem birtunk ezen állapotok- 
ról, pedig régi keletüek azok; az új alkot- 
mányos korszak óta önmagunk urai vagyunk 
s a legujabb időkig senkinek nem jutott eszé- 
be lerántani a fátyolt e kórhadási jelenségek- 
ről, melyek fajunkat a kihaló félben levő 
nemzetek sorába iktatják. 

Hogy mindez eddig senkinek nem fájt, 
senkinek föl nem tünt! 

És mit teszünk most, hogy tudomásával 
birunk ez állapotoknak? Jóformán semmit; 
ázsiai fatalismus szállt meg; önmegadással, 
zugolódás nélkül megyünk végzetünk felé. 

Elszorul a sziv s fölkavarodik a vér az 
emberben, midőn olvassa Grünwald könyvét, 
látva abból, hogy mi minden történhetik itt- 
hon, a mi fajunkra nézve vészt hozó, a nél- 
kül, hogy csak rá is hederitnénk. „A magyar 
elem - irja egy másik fiatal iró, ki a vi- 
szonyokkal ismerős - folytonosan tért ve- 
szitve s kapitulálva a Tiszavidékére szorul. 

Hogy pl. Hunyadban s más helyütt is 
a református felekezeti né) iskolák botrányosan 
gyarló volta mellett népünk elcsenevészett, 
elfelejtette nemzeti nyelvét s fölcserélte azt 
idegennel, bár nagy bűn s bár véghetetlenül 
nagy mulasztás, de megmagyarázható, indo- 
kolható, némileg menthető is: az eklézsia 
szegény lévén, csak oly primitiv kántor-tani- 
tókat tarthatott, kik mindenre voltak inkább 
hivatva, mint arra, hogy tanitsanak s felfog- 
ják roppant fontosságu feladatukat. 

Az iskola tehát, mely a nemzetiségnek 
és nyelvnek egyedüli, de legbiztosabb bástyá- 
ját és menhelyét kellett volna, hogy képezze 
az összehasonlithatlanul tulnyomó számu idegen 
ajku nemzetiségek között, nem felelvén meg 
hivatásának, természetes, hogy be kellett kö- 
vetkezni népünk elfajulásának. 

De hogy a kath. magas klérus, melyet 
a magyar királyok dúsgazdag vagyonnal lát- 
tak el, ugy sáfárkodik a kezeire bizott nagy 
kincscsel, hogy eklátáns konkrét tényeink van- 
nak, melyek azt bizonyitják, hogy a kath. 
magas klérus sok tekintetben nem tesz szol- 
gálatot fajérdekeinknek, a mint pedig köte- 
lessége és hivatása volna. De erről, valamint 
az állami hatalomnak e téren kifejtett mükö- 
déséről egy következő külön czikkben fogunk 
szólni. Nem örömmel s nem kedvteléssel tesz- 
szük, de van egy erdek, mely fölötte áll min- 
den felekezeti és pártérdeknek -8 ez a faj-, 

vagy a nemzeti érdek. Ez teszi kikerülhetlen 
kötelességünkké a felszólalást. 

Szathmáry György. 

- A gyülésezésekre és összejő- 
vetelekre vonatkozólag a belügyminiszter is- 
mét egy körrendeletet bocsátott ki valamennyi 
törvényhatóságnak 1393. sz. alatt. „Hivatalos be- 
jelentés szerint f. hó 21-én és 22-én Budapes- 
ten ,A választásra jogosulatlanok 
congressusa" nem különben szintén a fő- 
városban ugyanazon napokban munkás congressus 
is fog tartatni. - Ezen mindkét congressusban 
leendő részvételre a felhivások az illető rendezők 
által már szétküldettek, minthogy az állami ér- 
dek szempontjából biztos tudomás szükséges az 
ilynemű mozgalmakról, azok vezetőiről, ezek ma- 
gatartásáról, nem különben a mozgalom czéljá- 
ról, és a kiviteli módokról: felhivom a törvény- 
hatóságot, miszerint az ezen congressusban esz- 
közlendő választásokat a egyátalában az erre vo- 
natkozólag történendőket a legéberebb figyelem- 
mel kisértetvén, az eredményről hozzám f. hó 25- 
ig részletes jelentést (tegyen, egyszersmind pedig 
őrködjék, hogy az ezen alkalomból netalán elő- 
fordulható, mindennemüű csend és rendháboritásot 
valamint veszélyes izgatások a fennálló törvény 
és szabályok értelmében biztosan megakadályoz- 
tassanak. Budapesten, 1878. áévi april hó 8-án 
Tisza, s. k. ; . 

- A 80 milliós adósság kérdésére vo- 
natkozólag a bécsi „N. fr. Presse: Budapest- 
ről egy megoldási tervet közöl, mely a lap álli- 
tása szerint magyar parlamenti körökben támadt, 
s hihetőleg már szóba hozatott a két auóta-kül- 
döttség értekezletén. E közleményre a „Hon" azt 
jegyzi meg, hogy az abban előadott megoldási 
terv egyátalán nem ujabb keletü s biztos tu- 
domása szerint nem magyar képviselői kőö- 
rőkben támadt, hanem épen osztrák 
részről hozatott javaslatba. A terv a ,N. 
fr. Presses szerint pontozatokba foglalva követke- 
zőleg hangzik: 

1. Magyarország ragaszkodik azon álláspont- 
jához, hogy Szt.-István birodalmára nézve a 80 
millió adósság kérdése az államadósságokról szóló 
1867-iki törvény által végleg meg van oldva, s 
hogy tehát Magyarország jogilag nem kötelezhető 
a 80 milliós adósságban részt venni. 2. E szem- 
pontból következik, hogy Magyarország e tekintet- 
ben soha sem lehet az osztrák nemzeti banknak 
adósa; hanem ha még is arra határozza magát, 
hogy az adósság törlesztésében részt vegyen, ez 

ügy átalában a birodalom két fele közt intézendő 
................................ 

sőnek, mi sok fiatal leányt vakká tesz néha. Egy 
eszménykép élt lelkében, ezt kereste, s tudott vár- 
ni réá, sovárgás nélkül. Ezt felismerhetni arcza 
üdeségéről, szemeinek tiszta fényéről; most fel- 
találta végre azt, ki álmaiban megjelent! Bájoló 
Stella, te áldott jó lélek, boldogságod tán még 
inkább szivemen fekszik, mint enyém! 

Donna Boccaferri ujólag imegragadta keze- 
met, hévvel megszoritotta s könnyekben törve ki, 
felkiáltott : 

- Oh! Lukreczia, örőömmel tekinthetsz alá 
gyermekeidie a magas egekből! 

Most Celió lépett egyszerre a szobába, a 
mint meglátta Czecziliát oly izgalttan ülni, mel- 
lettem, azonnal kiment ujból, s jól bévágta az 

ajtót maga után. Egészen el volt halaványodva, 

s borzasztóan kikelve képéből. 

- Most mondja csak meg nekem, hogy 
nem szereti kegyedet, szóltam nevetve Boccafer- 
rihez. 

Reá vettem Czecziliát, hogy nehány perczig 
szenvedtesse még a szegény Celioval ez emésztő 
kinokat, s akkor elmentünk együtt felkeresni ked- 

ves Stellámat, hogy közöljük vele beszélgeté- 
sünket. : 

Stellát munkájával elfoglalva találtuk egyik 
kis teronyszobácskában, mely müterméül szolgált. 

Erősen meglepett, festészettel látva őt fog- 
lalkozni, s tapasztalhatni, hogy valódi, finom, ala- 
pos és megbecsülhetlen tehetséggel bir tájké- 
pek, állatcsoportok, s falusi jelenetek előálli- 
tására. 

- Ön tehát azt hitte, szólt, látvazelragad- 
tatásomat, hogy szinésznő akarok lenni? Oh nemj; 
én épp oly kevéssé szeretem a szinpadot, mint a 
hogy nem kedvelte azt a mi kedves Czecziliánk, 
és soha sem lenne bátorságom merészen kilépni a 
közönség elé. Itt házi szinpadunkon játszom én 
is, miként játszik Czeczilia és atyja, hogy én is 
részt vegyek azoni közös munkában, melynek czél 

ma Jövő számunk a közbeeső ünnep miatt vasárnap jelenik meg. 
ge. 

ja, a Celio, s meglehet a Beatrice és Salvator ne- 
veltetése s Ikimivelése, mert ez utóbbi két bo- 
hó ig, eddigelé, egész szenvedélylyel (csüng a szi- 
nészeten. ei 

Hanem őn nem jól értelmezte a mi kedves 
mesterünk Boccaferri szavait, ha azt hiszi, hogy 
csak is szinpadra lépésünk után törekszik ő. Oh 
nem; hanem azt mondja, e szinművészeti kisér- 
letek, azon szabad és kötetlen alakban, miként 
mi adjuk darabjainkat, nagyón üdvös gyakorlat 
művészi hajlamaink nyelvészeti s szókötési (őreg 
mesterünk saját szavaival élek) tehetségeink fej- 
lesztésére, és Azt hiszem igaza ís van ebben, mert 
mióta e mulattató tanulmányt űzzük, sokkal több 
tehetséget érzek magamban a festészet- és rögtön- 
zésre, mint a mennyit magamban rejleni véltem. 

- Igen, ezerszeresen igaza van Boccaferri- 
nek, feleltem, és a sziv is hajlandó megnyilni, a 
költői tehetség e vidám, rokonszenyes próbáinál, 
a szerelem közlékeny ömlengéseinél. Csak e két 
nap alatt, mióta itt mulátok, volt alkalmam ta- 
pasztalni ezt kedves Stellám. Sehol más körülmé- 
nyek közt nem mertem volna kegyed iránt oly 
rögtön szerelemre gyúini; de ez édes jótékony fel- 
indúlás közben azonnal megértettem kegyedet, s 
éreztem azt is, hogy mily nagymérvű szenvedélyre 
képes szivem. 

(lyt. köv) 

Mastai Feretti és a női sziv. 
JAcANO F M. uráx. 

Képzelhetünk-e magunknak pápát minden 
erkölcsi hiba nélkül; pápát kiről bár égy pikáns 
anekdota ne keringenő, vagy végtére olyant, ki- 
nek legalább fiatalkori büneii ne lettek volna ! Ne 
tekintse senki sem léhaságnak; hogy ily könnyü 
hangon merészlek szólanii a: Mettős szentségnek, 
ugy szólva még be sem csukódott sirja szélén. A 
Ivilágvallás fejének, s a legmagasabb aggkornak 

el, s Magyarország csak Ausztriával szemben ez 
adósságban való részvétel viszonyába, de nem a 
nemzeti bankkal szemben is, s azért az ország ez 
utóbbi által jogilag semmi tekintetben sem ter- 
helhető. 3. Ugyanazon méltányossági okokból,me- 
lyek Magyarországra 1867-ben mérvadók voltak, 
hogy az államadósság egy bizonyos részét elvál- 
lalja, késznek nyilatkozik a 80 milliós adósság 
egy bizonyos hányadát most is magára venni. 4. 
A részvétel 23: 77 arányban történik s nem 30: 

70-ben, az 1867-ki eljárás analogiája szerint, mi- 
dőn az államadósságokból először 500 millió tőke, 
illetőleg 25 millió kamat levonatott, s csak az- 
után állapittatott meg a 30: 70 millió arány; az 
adósság 23 7-ának elvállalása teljesen megfelel 
e kulcsnak. ő. A nemzeti bank tiszta nyereményé- 

ből a legközelebbi 10 éves kiegyezési periodus 
alatt Magyarországot illető rész ez adósság tör- 
lesztésére fordittatik. E nyereményrészlet az eddi- 
gi 10 évi nyereményátlag szerint körülbelől 21, 
milliót teszen. 6. A többi 21 millió törlesztése 
iránt csak az első 10 éves kiegyezési periodus le- 
telte után lehet végleg határozni. Ha a nemzeti 
bank szabadalma Magyarország fölött akkor meg- 
hosszabbittatik, akkor az itt felsorolt fizetési mód 
a szabadalom további tartamára fenmarad. 7. Ha 
azonban a nemzeti bank szabadalma nem hosz- 
szabbittatik meg, illetőleg. ha a bankügy Magyar- 

országon önállólag szabályoztatik, akkor a magyar 

kormány az osztráknak az adósság hátralevő ró- 
szeért kamattalan kötvényeket ad, melyek évenkint 
oly mértékben törlesztetnek, a mennyit a nemzeti 
bank tiszta nyereségéből, Magyarországra eső rész 
évi átlaga kitesz. Ez annyit tesz, hogy a bankügy 
elválasztásakor Magyarország fizet évenkint 250.000 
frtot e kőtvények beváltására. 

A „N. fr. Presset megjegyzi, hogy e meg- 
oldási módnak vannak pártolói Budapesten, azon- 
ban kérdésesnek tartja, hogy a parlamentben ke- 
resztülvihető lesz.e az. 

A keleti kérdés. 

Oroszország kifeszitett vitorlákkal siet 
a háboru felé. Gorcsakov küldözgeti Bécsbe és 
Londonba az elaltatásra számitott jegyzékeket, az 
alatt pedig az orosz hadi kormányzat minden in- 
tézkedést megtesz Oláhország occupálásá- 
ra, mely czélra 120,000 orosz katona van szánva 
egyelőre. Ily állást foglal el az orosz hadsereg 
tőszom szédságunkb an. Ennek lehet czélja 
meggátolni az oláhok netaláni ellenszegülését Be- 
szarábia elfoglalása ellen; de lehet másik, le- 
het egy, monarchiánkkal viselendő háboru 
eshetőségére való előkészület. 

szentsége előttem ép annyira tisztelet tárgya, mint 
bárki más előtt. 

Nem! A világ mit sem tud Mastai Feretti 
gróf szerelméről; vig társai tisztkori vig éveiből, 
valámint kaszárnyai életéből ép oly keveset valá- 
nak képesek följegyezni, mint életirói, a későbbi 
kálandias utazásokról, melyeket a szent hit ügyé- 
ben odaadással felebbvalóinak legnagyobb meg- 
elégedésére megtett. Nem sokkal több, a mit a 
világ a csinos bibornokról tud, kinek lábai előtt 
—- élete delén - a női szivek ezerei rajongtak, 
és kinek hatalma előtt már ekkor előreláthatólag 
koronás fejek hajoltak meg. Egyeilen egyszer vala 
alkalmam Rómában a „szerelem" szót a megdí- 
esőült pápa életével kapcsolatban hallhatni. 

Mága a nép mit sem tud az ilyesmikzől, 
mert ez csak kézzelfogható dolgokat iemer, képes 
megérteni, legyenek azok tények vagy hazug- 
ságok. 
; És mivel Mastai Féretti hadnagy, vagy a 
bibornok, vagy végre IX. Pius pápa életéből, Si- 
nigaglia és Roma, Chili és Lnmola legidősebb fér- 
fiai sem emlékezhetnek arra, hogy e nagy férfiról 
valahol, valami szerelmi történetecske fennfor- 
gott volna, ugy a népnek, sőt a legmagasabb kö- 
röknek is a sz. atya „santitájat mindig miracu- 
lum, vagy mi több rejtély maradt. És az is csak 
negátiv természetű, mit akkor aázon férfiak köré- 
ben, melyben a ,szerelem" szót a fiatáal Mastai 
névvel összefüggésben hallottam. De ha mindez 
nem is szerelmi viszony, ugy talán még is ér va- 
lamit, sőt talán nagyon is sokat, a mennyiben a 
fátyol fedte miraculamot, a titokszerűt, mely e 
rendkivüli jelenséget hosszag és változatosságteljes 

réléténi át kisérte, megmagyarázni segiti. 
MmMagyarázat és megoldás ez, mely az aggas- 

eyáni halottnák egy más, s az isten szemei előtt talái még nagyobb nimbust képes nyuj tani, mint 
milyönt a diszes tiára eletében nyujtott vala. 

Pes . . . iulia contessina a római ma ortt Egsztó jlasogai tüaő azlbal, Aiba 

......



Ehhez hasonló állást foglalnak el az orosz 

hadak Gallipoli, Bulair, Bőjükdere és Konstanti- 

nápoly mellett - mely állásokból Angliát tart- 

ják szemmel az oroszok. 

A diplomatiai helyzet napok, hetek óta mit- 

sem változott. Congressus nincs, - csak hiu biz- 

tatgatások, melyekben seuki sem hisz. 

Pétervárról egy levelet, vagy inkább 

vádlevelet közöl a „Pol. Corr.", mely egyszerre 

három birodalom ellen van intézve: Anglia, mo- 

narchiánk és Oroszország ellen. Azt mondja, hogy 

a keleti ügyek rendezését nem a Keleten legköz- 

vetlenebbül érdekelt hatalmak érdekeinek el- 

lentétessége gátolja, hanem az, hogy mind a há- 

rom követett el hibákat s most mind a háromra 

wézve elérkezett ideje annak, hogy helyrehozza 

hibáit, de ezt tenni mind a három vonakodik szem- 

ben egymással. A pétervári levelező szerint a fő- 

bünös Anglia, mely csupa vetélkedési viszketeség- 

ből (s nem azért mintha érdekeit valóban veszé- 

lyeztetve látta volna) izgatta a portát háborura, 

most meg nehézségeket támaszt. Czélja megtörni 

a hármas szövetséget, mely által Anglia isolálva 

lett. A második bünös Oroszország, mely Plevna 

eleste után igen messze ment, és pedig azért, hogy 

ekkor Gorcsakov diplomata kezéből Miklós nagy- 

herczeg a katona vette ki a politikát s most az 

engedés annál nehezebben megy, mert egy szerző- 

dés formájában van öntve Oroszország követelése. 

Monarchiánk ismét abban hibázott, hogy Orosz- 

országgal szemben tulcsigázza követeléseit. De rosz- 

szul teszi, mert - a levelező szerint - egy Orosz- 

ország elleni háboruban Ausztria-Magyarországnak 

nyerni nem, de csak veszteni valója lehet. Erre 

csak azt jegyezzük meg, hogy ne fájjon másnak 

a mi fejünk. 

A „Journal de St. Petersb." irja, hogy 

pourparlerk nem csak Angliával, hanem Ausztriá- 

val is folynak. Az „Observer" azon hirére, hogy 

Oroszország tudatta volna a portával, hogy ha 

Anglia melló áll, ez az európai török birodalom 

teljes felforgatását vonja maga után, megjegyzi a 

„Journ. de St. Petersb., hogy látni való do- 

log, mikép,ha Anglia és Oroszország közt a hábo- 

ru kitör, Törökország abból érintetlen nem ke- 

rül ki. Oláhország occupatióját illetőleg természe- 

tes, hogy az orosz kormány Oláhország magatartásá- 

val szemben gondoskodik ez országon át való közleke- 

désének biztonságáról. Különben Oláhországgala hbá- 

oru tartamára kötött egyezmény csak a végleges béke 

után tekinthető megszüntnek. A „Uj Idők" és 
Orosz Tudósitások" czimű lapoktól hamis hirek 

terjesztése miatt a colportage megvonatott. A 

„Golosz" és az „Orosz Világ" a Szaszulics Vera 
ügye felől irt czikkek miatt komoly megintést 

kaptak. 

Anglia ellenjavaslatai. 

Anglia ellenjavaslatait a Hirsch-féle 

távirda ügynökség állitólag konstántinápolyi „hi- 

teles forrásból? a következőkben ismerteti; 

1. Bolgárország nyugati és déli határainak 

olyatón megszoritása, hogy a nyugati és déli 

határvonalat, a Despoto-Dagh hegyláncz képezi 

(Dubnicsától Pasa-Makniig;) A déli határt az a 
vonal alkotja, mely Pasa-Maklitól Mustafa pasán 

és Köprüszin át Szebolonig a Feketenger partjáig 

megy. E módositás által Macedonia, a szaloniki 

kerület nyugati része, az aegáeumi tenger melletti 
................................................................. 

váló és tündöklő szépségeknek volt egyike, me- 

lyeket csak is a szép Rovigó képes felmutatni. 

Haja nem vala göndőr, vagy kékes fekete és nem 
is birt a déli olasznő kihivó hullámzásaival, ha- 

nem azon fényes gesztenye szinüű fürtőökben om- 

lott le, melyek a nap sugarában szinaranyként szoktak 

villogni. Tüzes kökény szemei majd fényesen, majd 

haloványan ragyogtak, majd pedig élesen, a sze- 

rint a mint ezt e két szép csillagnak a még szebb 
urnő parancsolá. Alakja magas, karcsu és királyi 

volt; emellett senki sem értette nálánál jobban, 
hogy mint kell kecsesen nevetni, tündériesen lép- 
delni, s arany fürtös fején a szép fekete csipke 

fátyolt viselni. 

Ehez még a legszebb énekesnők közé is tar- 

tozott. Hangját a dalkedvelő Olaszország minden 

előkelője megbámulta, ki azt, ha bárcsak egyszer 

is hallani szerencsés volt. Éneke hasonlitott a 

keleti csalogány méla gyöngéd dalához; azon ált- 

hangok egyike volt az, melyek csendesen és bu- 

san hangzanak és még is oly csengők, mint a szép 

nyárnak legfelségesebb éjszakái, Zingarelli és Ci- 
marossa bravour áriát elragadtatásig szépen éne- 

kelte. De volt e szép angyalnak egy különős sa- 
játsága is, az, hogy egész életében nem viselt 

más szinüt, csak feketét. E szokásától, melyhez 

kis leánykorától fogva hű maradt, őt eltántoritani 
sem az ünnepélyek, még kevésbbé hiuság nem 
valának képesek. 

Okát megmondani azonban, talán maga sem 

tudta volna. Szinérséke nagyon finom volt, sőt mi 
több még igen is kedvelte a világost, a vidám 
szint; de ő maga mindennek daczára leginkább a 
feketét szerette. Vajjon a véletlen játéka volt-e 
ez, vagy előérzet ? Sok kérője, s még számtalanabb 

imádója volt, a mi nagyon is természetes. De nem- 
sokára az a hir kezdett szárnyra kellni, hogy Gu- 

iba contessének nincs szive, pedig koránt sem tar- 
tozott a szenteskedők sorába, még kevésbbé azok- 
hoz, kik minden gyönyörüségöket mások lebirálá- 
sában, megitélóévében találják. Kedvelte a vidám- 

partrész és a drinapolyi vilajet nagy része kizáratik 

az uj Bolgárországból. 

2. Montenegro terület-növekvése adriai 

part vagy kikötő bevonása nélkül történik. 

3. Szerbia határjavitást kap és pedig a 

második szerb fölkelés utáni angol közvetitési ja- 

vaslat alapján. 
4. Politikai változások Szerbia és a porta 

közt nem engedhetők meg. Az évi tributumot a 

portának Szerbia mint eddig fizetni tartozik. Szer- 

bia függrtlensége nem ismertetik el. 
5. Oroszország annectálhatja a Batumtól 

Alexandropolig terjedő török területet cserébe a 

hadi kárpótlás egy részeért. Örmónyország (Ale- 
xándropoltól Bajazidig, Karszig és az erzerumi 

vilajet) nem lehet Oroszországó. 

6. A hadikárpótlás többi része nem terület- 

átengedéssel fizettetik, hanena az ottoman fond egy 

bizonyos összege által, melynek kamatait és tőr- 

lesztését a szerződött hatalmak garantirozzák. 

7. Törökország valamennyi belső és külső 

uj és régi adosságai egyetlen állampapirba 

consolidáltatnak, mely műveletnél minden kölcsön 

kibocsátási árfolyama figyelembe veendő. A mint- 

egy 396-nyi kamat fizetése az államkihcstár be- 

vételei által biztosittatik, s a szerződött hatalmak 

ezért kezességet vállalnak. 

8. E garantia elvállalása, a nagyhatalmak- 
nak - Oroszországnak is - ellenőrzési és véd- 

nöki jogot ad minden keresztény tartomány fölött : 

Bosznia, Herczegovina, Epirus, Thessalia, Mace- 

donia, Bulgária és Armenia főlött. E tartományok 

a helyi szükségleteknek megfelelő közigazgatási 

reformokat kapnak. Egy a szerződőtt hatalmakat 

képviselő vegyes nemzetközi bizottság ellenőrzi a 

reformok életbeléptetését e tartományokban, s gon- 

doskodik, hógy ezek tributumfizetései a török ál- 

lamkincstárba befolyjanak s azt képessé tegyék az 
államadósság kamatait és törlesztését rendes pon- 
tossággal fizetni. 

A nevezett távirda ügynökség szerint Fran- 

cziaország, Olaszország és monarchiánk nem ide- 

genkednek e javaslatokat a congressuson, ha ez 

létre jön, támogatni. 

Egy oláh államférfi a bessarabiai 
kérdésről. 

Kroeczulescu Miklós oláh politikus és 

publicista nem rég egy röpiratot közzé tett franczia 

nyelven, melyben határozottan pártolja az oro- 

szok azon követelését, hogy a bessza- 

rabiai három kerület Oroszolrszág hoz 
visszacsatoltassék. 

Kreczulesku azt állitja, hogy az efféle tar- 

tománycsere nem szokatlan s egyátalán nem le- 

het lealázó az átengedőre. Besszarábia e kerületei 
Oroszországot nem öették boldoggá, s azok el- 

vesztése sem teendi szereacsótlenné. Kijelenti, 

hogy Beszarabiának ez ötöd része, minden ter- 

mészetes határ nélkülugy sem sokat ér Oláhország- 
nak, más volna, ha azon egész terület átenged- 

tetett volna Oláhországnak, mely 1812-ig Moldo- 

vához tartozott. Besszarabiának ez a része Oláh- 

ország kormánya alatt soha sem prosperált, sőt 

ellenkezőleg hanyatlott jólétében. Rosszalja az oláh 

kormány eljárását, mely bőlcs diplomatiai meg- 

fontolás helyett parlamentben és sajtóban oly bor- 
zasztó zajt ütött e kérdés miatt. 

Áttérve aztán Dobrudsára, melyet az oro- 
szok cserébe kinálnak Bessarábia helyett az olá- 
hoknak, a cserét előnyösnek mondja ezutóbbi- 
....................................... 

ságot, nevetést, lovagolást, főleg a dalt, szóval az 

életet. Az imádók sokasága között azonban még 

sem sikerült egynek sem, hóditásaival annyira men- 

ni, hogy a világ azt mondhatta volna ,ezt vagy 
amazt kedveli." ; 

De lehetséges volt-e, hogy oly tökéletes lé- 
ány szivvel ne birt volna? Egy annyira szép, vi- 

dám, fenkölt lélek ? 

Szigorubban kezdették figyelni és nem s0- 
kára észrevették hogy - de mit?... 

Hogy a fiatal hadnagy Mastai Feretti gróf 

(miként ez időben röviden nevezték) a szép con- 
tessinától talán még sem kapna fogadó választ, ha 
a kérők és imádók közül előlépne. De ő csak egy- 
szerű barátja volt a háznak és ezt mindenki tud- 

ta is. 
A büszke fiatal hölgy részéről nem volt ok 

ilyesmit föltételezni, de hogy is tehetett volna 

ilyesmit bűszke, ártatlan szivével. Sokszor azonban 
látni lehetett, miként kéri fel a fiatal grófot csak 
azért, hogy többi udvarlói, a legjobbak, legszeb- 

bek elől - menekülhessen: továbbá, hogy őt, játék 
vagy társalgás közben mily könnyen ki tudja is- 

merni, - ha csendes modora szerint, valamelyik 
mellékteremben a zajos társaság „Bruhaha-jától" 
félrevonultan álmodozva kinézett a gótives ablakon. 

Kereste a gróf barátságát, ezt tudták és mi 
több, ezt természetesnek is találták, mi ugy rá 

nézve, mint Giuliára nem kevésbbé volt hizelgő. 
De a mit nem találtak természetesnek, az 

volt, hogy a fiatal gróf az ünnepelt szép leány előtt 
szerelmének legkisebb jelét sem adá sohasem. 

Ha ez angyali képtől nem érezé magát el- 
bájolva, imádásig elragadtatva, ugyan mi egyéb 

ragadhatta volna még el az életben? 
A nemeslelkü nő részéről szintén természe- 

tesnek találták, hogy fiatal, nemes, tüzes szivének 

barátságával egy sápadt hadnagyot, szerncséltetett. 
(Vége köv.) 
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akra. Bessarábiában nem lehet kikötőt állitani. 

Dobrudsában pedig ott van a kikötő Mangolia és 

Küsztendse; továbbá Tulcsa, mely szintén nagy- 

fontossága dunai rév. Az Oroszország által adan- 

dó pénzbeli kárpótláson ezeket ki lehetne javitani 

s Csernavodától Küsztendséig csatornát is lehetne 

épiteni, mely e tartomány kereshedelmi viszonyaira 

nagy jelentőségü lenne. 

Végül arra inti Kreczulescu honfitársait, 

hogy ha már egyszer szövetségeseivé lettek Orosz- 

országnak, ne tegyék azt ellenségökké, hanem 

elégedjenek meg azzal, a mit nekik felajánl, 

mivel olyan kis államnak, mint Oláhország, minél 

szerényebb politikát kell üzni s nem kell a ha- 

talmasokat magára haragitani. 

Megjegyzést érdemel, hogy a berlini ,Nordd. 

Allg. Ztg." teljes helyesléssel fogadja Kreczulesku 

fejtegetéseit, s bőlcs államférőnak nevezi az oláh 

politikust, ki azonban hazájában soha sem őrven- 

dett nagy népszerüségnek. 

Orosz lapokból. 
Az orosz lapok Gorcsakoff herczeg válasz- 

jegyzékét az april elsei angol jegyzékre igen ked- 
vezőtlenül itélik meg s élénken sürgetik a háboruot 
Anglia ellen. A Ruszkij Mir igy nyilatkozik: 
Az angolok harczias kihivásaira mi nyugodt logi- 

kai elmélkedéssel felelünk, holott e tartózkodás a 

jelen körülmények mellett nagyobb hatásu lenne, 

ha mi jó előre a Bosporus partjain olyan szilárd 

állást foglalnánk, mint az angolok a Darcanellák- 

ban: Angolország tulajdonképen tettleg már régen 

felelt a most hozzá intézett kérdésre, hogy mit 

akar keleten: a Dardanellákat akarja. Igen gyer- 

mekes volna hinni, hogy az angot miniszterek az 

1856. évi párisi szerződést komolyan vissza akar- 

ják helyezni érvényébe. Ők csak azért hivatkoz- 
nak a szerződéseknek Oroszország részéről történt 

megsértésére, hogy ürügyők legyen szintén megsér- 

teni ezen szerződéseket. 

A Moszkovszkije Viedomoszti éle- 

sebben nyilatkozik e tárgyban. A helyzet elvisel- 

hetlenül sulyos, irja a moszkvai lap, oly pillana- 

tok, a minők a mostani, döntő intézkedéseket, 

nyomatékos szavakat követelnek. Nem a prome- 

moriák kellenek most. - Ezeknek helyük volt 

akkor, mikor III. Napoleonnal volt dolgunk; a haza 

történelmi méltóságát kell védenünk s itt prome- 

moriák nem segitenek. Az uj Julius Caesar talán 

azt hiszi, hogy hetvenezernyi angol tartalókkal az 

ottomán birodalmat visszaállitja. A lap e képze- 

lődés nevetséges voltára utal s a leghatározottab- 

ban a háborut sürgeti. 

A St. Peterburgszkija Vjedomoszti elősorolva 

Angolország bünlajstromát, ezeket irja : Gorcsakoff 

herczeg válasza nem világitja meg azon nagy fel- 

adatot, melyet Oroszország az 1877. és 78. évben 
véghezvitt. Oroszországnak nincs oka Európa előtt 

pirulni, hogy egy uj keresztény államot teremtett 

a Balkán-félszigeten. Oroszországnak sem titkolni, 
sam tagadni nem kell, hogy győzelmei a Fekete- 

tengert orosz tengerró tették, mint ezt találóan 

maga Beaconsfield is mondotta. Ha a persa öből 
s a suezi csatorna Angolország létkérdését képezik, 

ugy reánk nézve a Feketetenget is oly szerzemény, 

melyet Oroszország minden áron meg fog tartani. 

Oroszország csakis arra állhat reá, a mi érdekeit 

délen biztositani képes: ezen föltétel alatt mi is 

békeszeretők vagyunk, de másképen nem. 

Regensburgi level. 
(Saját levelezőnktől.) 

Regensburg, april 15-én. 

(C) Bayreuthbe igyekezvén, az ottani, a 
Wagnercultusnak emelt szentélyben megismerni a 

jövő zenéjét, melyről a laicus ma se tudja mit 

tartson felőle, miután ép annyi istenitője, mint 

becsmérelője van, Regensburgba érkeztem: miután 

a Bayreuthbe induló vonatra több órát kell vára- 
kozni s gyönyörü szép tavaszi idő van, fölhaszná- 

lom az alkalmat Regensburg megtekintésére. 
Egy kis sétát tevén a Turn-Taxisék park- 

jában, a nevezetes regensburgi basilika megtekin- 

tésére indultam. 

Alig lépek be ide, nem kis meglepetésemre 

összetalálkozom Balancol doctorral. 

Hogyan jön őn ide? - kérdém én őt, s ő 

viszont engemet. 
El fogom mindjárt beszélni, ki az a Balancol 

doctor ? 

Én a párisi egyetemen ismerkedtem meg 
vele, s egyike volt a legoriginalisabb alakjainak, 

szép észtehetsége mellett, habár nagy bonvivant, 
mégis ráért szorgalmasnak is lenni, ezért szép jó- 
vő várhatott reá. Ő a magát szerencsés körülmé- 

nyek között Francziaországban nagyon kifizető 
orvosi pályát választotta. 

Egyizben megakarván őt látogatni, csak öz- 
vegy anyját találtam hon, szóba ereszkedtünk s 
fiára forditva a beszélgetés tárgyát, ő a legérzé- 

kenyebb szavakban adott kifejezést azon aggodal- 
mának, „hogy fiát még szerencsétlenné fogja ten- 
ni az a fix ideája, miszerint milliómosnak kell 
lennie". 

Ismertem én jól Balancolnak ezt a fix ide- 
áját s heczezeltük is vele mindnyájan. De hiába- 
való volt részánkról minden heczczelés, anyja részé- 
ről minden figyelmeztetés, Ő határozottan meg 
volt győződve, miszerint neki milliómosnak keli 
lenni s ennek reálizálásával foglalkozott szüntelen. 

Tanulmányában is csak azért volt oly nagyon 
szorgalmas, „mert - miként mondá - ki tud- 

ja, hát ha ez lesz az eszköz czélom eléré- 

sére ?" 
Első izben egy olcsó napilap megállapitásá- 

val fogott fix ideája megvalósitásáboz, de a he- 
lyett, hogy az egy sou-kból kikerült volna a mil- 
liója, miként a - magyar mondja - mások feg- 
ták őtibaleknak s vállalatával mindjárt az első év- 

negyedben megbukott. 
Azután a játékhoz fordult, két izben elment 

Monacoba s a két monacoi utnak vége mindig 

az volt, hogy anyjának sürgönyutján kellett neki 

utazási költséget utalványozni a hazajöhetésre, 
mert magával vitt pénzét az utolsó fillérig el- 

vesztette. 
Tanulóskodása utolsó évében a legnagyobb 

odaadással tevé meg az előintézkedéseket egy af- 

rikai expeditióra. Terve ez volt: őŐ valamoly ha- 

talmas néger királyhoz megy, orvosi ismereteivel 

itt megkedvelteti magát, a király kegyét fölhasználja 

kereskedelmi kiaknázásokra, ily uton aztán ha- 

mar milliómos lesz. Esetleg pedig, ha a fekete 

felség valamelyik királyi kisasszonynak egy mil- 

liónyi hozományt adhatna, el is venné nőül. 

Éjjel-nappal tanulmányozta Afrikát, ennek 
népeit, ezek szokásait, meg is tanult egy két né- 

ger nyelvet, doctori vizsgáját ezalatt letette s 

utolsó pillanatban az egész terv csak azért szen- 

vedt hajótörést, mert anyja mindenkép vonako- 

dott az expeditióra szükséges pénzt adni. Hiába 

bizonyitotta be neki, mint a kétszer-kettő né- 

gyet, miszerint ó az afrikai expeditióból csakmint 

milliómos térhet vissza, akár a kereskedelmi ki- 

aknázások utján, vagy pedig egy fekete királyi 

kisasszony hozományával, anyja nem akarta bhinni 

a kétszer-kettő négyet sem s szüntelen azt mon- 

dá: „nem akarok öreg napjainkban hóbortjaid miatt 

koldusbotra jutni." 

Anyjának van szép kis vagyonocskája s fia 

monacoi veszteségeit (30,000 frane) sehogysem 

tudta elfelejteni, de nem is engedé magát rá- 

szedni. 
Az afrikai expeditióból tehát egyelőre nem 

lett semmi. Do Balancol azért nem adta fől a 

kalandos tervet s csal elhalasztottnak tekinté, ha 

ugyan - miként mondá - ezalatt más uton- 

módon nem lenne milliómos. 
Megnyervén a legkitünőbb vizsgák után a 

doctori diplomát, Balangol a duartier-latinban, a 

luxemburgi kert közelében telepedett le mintgya- 

korló orvos, s hogy nevét ismeretessé tegye, irt 

egy orvosi szakművet, mely meglehetős sikert 

aratott. 
Ő bizonyára a legkeresettebb gyakorló orvosok 

egyike lett volna idővel, kényelmes, gondtalan éle- 

tet élhetett volna, ha fir ideájának egy elha- 

tározásával vonást nem húz ez egész számi- 

táson. 

Ezelőtt két évvel volt ez. Chinában egy jár- 

vány grassált; a párisi facultás meg lett ke- 

resve négy orvost a jelentkezők közül kiválaszta- 

ni; a chbinai kormány e vállalkozóknak kilátásba 

helyezett öt évi szerződést, évi 20,000 francnyi 

fizetést, az öt év leteltével 50,000 franc gratifi- 

catiót. 

A vállalkozók közt volt Balangol is. 

Ő igy okoskodott: öt év mulva kapok 50 

ezer francot, az évi fizetésből is megtakaritha- 

tok vagy 30-40 ezeret, ez épen elég lenne az 

afrikai expeditióra. 

Anyjának kétségbsesett szemrehányásai, ba- 

rátainak jó akaró lebeszélései nem használtak sem- 

mit. Én mondtam neki. „Nézze Balancol, anyjá- 

nak van körülbelül 150,090 francnyi vagyona, 

maholnap ez az öné lesz, olyan ember, mint őn, 

könnyen kapbat oly nőt, hogy többet ne mond- 

jak, ki annyi hozományt kap, mint a mennyi 

vagyona önnek van, keresete az orvosi gyakorlat- 

ból is megfelel vagy száz ezer íranc tőke kamat- 
jának s a jövőben bizonyára több is lesz, ily 

egyszerű módon ön csakhamar félmilliomosnak te- 

kinthetné magát, az idő azután meghozhatja a 

milliónak másik felét is." 

Hiába volt minden, ő elutazott Chinába. 
E 

Az őszszel egy franczia lapban azon hirt 

olvastam, miszerint Balangol Chinábanegy a hek- 

tika ellen eddig még nem használt, illetőleg az 

orvosi tudomány által gyógyerőnek még föl nem 

ismert anyagot t. i. az asszonytejet látta ott ha- 

sonló betegségek ellen alkalmazni s hogy beható 

kutatásai s kisérletei után meggyőződvén e gyógy- 

szernek rendkivüli, csodás hatásáról, visszatért 

Párisba s gyakorlatát itten az emlitett szerrel 

kizárólag a hectika-betegségek gyógyitására szen- 

teli. 
A párisi lap csak ily röviden emlitette fől 

e hirt, én igen kiváncsi voltam Balancolnak e 

felfedezéséről a részleteket megtudni, irtam e vé- 

gett anyjának. Rövid idó mulva kaptam választ, 

magától Balangoltól, melyből közlöm a követke- 

zőket szószeriat: 
„. .. egy délután unalmamban sétálgatok 

az utczákon, betekingetve a nyilt ablakokon a 

házak belsejébe, midőn agyszerre egy soba nem 

látott jelenet voná magára figyelmemet: egy kő- 

rülbelül 30 éves férfit láttam egy asszony emlőin 

szopni. Kérdezősködéseimre csakhamar me. tudám, 

miszerint itt egy hectikában szenvedő betegnek 

gyógyitásáról van szó, megtudám azt is, miszerint 

az asszonytéjjel valo gyógyitás Chinának nömely 

vidékén igen el van terjedve, meg hogy nem a 

tudós doktorok, de leginkább a kurusló vén asz- 
szonyok használják. 

„Mindenekelőtt szereztem magamnak asz- 
szonytejet s vegyészeti elemzés utján constatál- 
tam alkatrészeit. Az asszonytei sokkal nagyobb 

mennyiségben birja a coisine-t a szamártejnél is, 

mely utóbbit Európában is szoktak használni mell- 

betegségek ellen, éltető, erősitő hatással van a 

gyomor szerveire, kevesebb nyálkát idézvén elő a 

többi tejnemeknél, csakhamar rájöttem, miszerint 

nemcsak mell, de gyomorbajok ellen is nagy si- 

kerrel lehetne használni; tettem e tekintetben ki- 

sérletet nehány beteggel s az eredmény fölülmul- 
ta várakozásaimat stb. 

„Fölkerestem a vidék leghiresebb kurusló 

asszonyait s jó pénzért beavattattam magam az 

asszonytejjel való gyógyitás minden titkába. 

,E főlfedezésnek következményei magától 
érthetők: fölszedtem sátorfámat Chinában, visz- 

szajöttem Párisba azon reményben, hogy az asz- 

szonytejjel való sikeres gyógyitásaimmal hirre. 

névre s a mi a fődolog: az egy millióra te- 
szek szert." 

Balangol mostani váratlan ősszetalálkozá- 
sunkon elbeszéli, mikép kezdé nehány hónap mul- 
va reményét is elvesziteni ezen az uton az egy 

milliónak birtokába juthatni; az orvosi világ elis- 

meréssel vette ugyan tudomásul a fölfedezést, be- 

tegjei is voltak, sokat ezek közül, kiket az orvo- 

sok már végkép föladtak, a halál karjaiból ismét 

visszaadott az életnek, az egyedüli baj azonban 

csak az volt, hogy a nála üdvöt kereső hectiku- 

sok nem voltak milliomosok, jobbára szegény 
ördőgök, tehát nem sok honorarium nézett ki 

tőlük. 
De ennyi főlsülés után - mondám neki 

- reménylem végkép szegre akasztja az egy 

millió ideáját s folytatja Párisban a rendes orvo- 

si gyakorlatot, kényelmes, kellemes ólet vár ott 

önre a kegyedre oly nagyon malheurős egy mil- 

lio nélkül is?! 

Hová gondol ön, - viszonzá ő erre - visz- 

szamegyek Chinába s ha együtt lesz a szükséges 

pénz, kiviszem az afrikai expeditiót s vagy visz- 

szajövók az egy millióval, vagy nem látnak soha 

többet. 

De mondja, hogy vetődött ide 

burgba? 

Sokat hallottam harangozni a Wagner-ze- 

néről, Bayreuthbe tettem kirándulást s a legkő- 
zelebbi vonattal a Svajczba megyek. 

Visszamentünk együtt az indóházhoz, ő ha- 

marabb utazott el s még az én vonatom meg- 

indul, nehány vonásban megismertetem a „Kelet" 

olvasóival Balancol doktort. 
Valóságos rejtély előttem, hogy egy olyan 

jeles tehetségű s kitünően képzett s művelt em- 

ber, mint Balancol doktor, oly vakon tudja kö- 
vetni árkon-bokron át az egy millió fix ideája 

csalképét, melyet hihetőleg soha sem fog elérni 
s talán áldozatul hozza neki egész élelözeren- 

cséjét. 

Kölönben igen kiváncsi vagyok, mi lett az 

afrikai fexpeditió eredménye, lehet hogy idővel 

fölhasználhatom a „Kelet"-ben egy másik - ezt 

kiegészitő czikk - tárgyául. 

Regens- 

. ! ! ! ? 

A TÖRVENYHATOSAGOKBOL. 
Csikmegye közigazgatási bizottsága. 

Csikmegye, 1868. april 14. 

Csikmegye közigazgatási bizottságának folyó 
hó 9-én megtartott ülése, ugy a választott, mint 

a hivatalos teendőik által akadályozott ki- 
nevezett tagok egyharmadának távolléte miatt, 

nemcsak a részvételben, hanem a tárgysorozat 

gazdagsága és érdekességében is nagy hiánytszen- 

vedett. 

A szokásos havi jelentések közül elsőnekol- 
vastatott fel az alispáné, melyből a következőket 
emelhetem ki: márczius havában beérkezett rend- 

őri, katonai és egésségügyi drb összesen 584, eb- 

ből 476 elintéztetvén, hátralókban maradt 58, má- 

sodfoku eldöntés alá került 8 rendőri ügy; fe- 

gyelmi eljárás folyamatban volt 2, tüzeset történt 

2, az egyik Gy.-Hollóban mártius 4-én Kricsa 

Istvánnál 210 frt kárral, a másik Gy.-Szt.-Mik- 

lóson Romfeld Jánosnál mártius 5-én 396 ífrt 

kárral, biztositva egyik sem volt, Moldva-Olán- 

országba utlevéllel kiment 243 férfi és 25 nő, 

marhalevél ürlap kiadatott 6300 drb, melyből 

4900 5 kros, 1400 8 kros; fegyvertarthatási enge- 

dély kéretett 8, marhacsempész vételárban befolyt 

343 frt 87 kr és végül az ügymenet ugy a gre- 

miumban mint a járásokban rendes, és a közbiz- 

tonság zavartalan volt. 

A tudomásul vett jelentés után tárgyalás 

alá kerültek a rendőri ügyekben beadott felleb- 

bezések és katonák elbocsátása iránti kérvények ; 

ezeknek egyhangu elintézését követte azárvaszéki 

elnök jelentésének felolvasása ; melyszerint a be- 

érkezett 846 drbból 773 elláttatván, hátralékban 

maradt 73; számadását beadta 286 gyám; uj 

gyám neveztetett 12, folyamatba tétetett 23 nj 

ügy, törvénytelen gyermekek részére neveztetett 

A gyám, hivatalból felszabadittatott 57 egyén, 

kik közül 9 mint ismeretlen helyen tartózkodó 

gondnokság alá helyeztetett; saját kérelmére fel- 

szabadult 12 árva; az árvai pénztár forgalma kő- 

vetkező volt: az árvaszék által letétetett 750 írt 

18 kr, kiutaltatott árvák részére 781 írt 40 kr, 



kamat czimén 5 frt 82 kr, tőke törlesztésül 28 
frt 83 kr, kifizettetett árvák részére 781 frt 40 
kr, tőkésittetett 850 frt, összes bevétel volt 1720 
frt 92 kr, kiadás 1631 frt 40 kr, pénztármaradék 

tehát 89 frt 52 kr; kamat hátraléki kimutatás 
1877 végével maradt 6162 frt 15 kr, 1878 jan. 15- 

én esedékessé vált 952000 frt 32 és fél kr tőke 
után 2856 frt 1 kr, összesen 9018 frt 16 kr; 

1878. január 15-től márczius 31-ig befolyt 1646 
frt 21 kr, hátralékul mutatkozik 7368 írt 95 kr, 
1878. január 1-től márczius 31-ig az urbériköt- 
vények után bejött 351 frt 79 kr, mely ősszeg 
tőkésittetett. 

A kamathátralékok nagy száma tekinteté- 
ből más, a felhajtás elrendelését követelő határo- 
zat helyett ezen jelentés is a többiek sorsában 
részesittetett s egyszerű tudomás vétel után a tan- 
felügyelő előadása hallgattatott meg. Némely is- 
kolák számadásának a megyei számvevő által tör- 
tént átvizsgálása bejelentetvén, a miniszteriumhoz 
leendő felterjesztés határoztatott el; ezekkel kap- 
csolatban bemutatta tanfelügyelő nehány tanitó- 
nak a községek által kiállitott dijlevelét s je- 
lentést tett a gyergyó alfalvi felső földmives nép- 
iskola igazgató tanára fellen emelt és hirlapilag 

is közzé tett azon vádak vizsgálatáról, melyek an- 
nak névnapja alkalmából [tagtársai és más oda 
valókkal szemben tanusitott magatartásából me- 
rültek fel. 

Az iskola gondnoksága által keresztülvitt 
vizsgálat hiven constatálja azon körülményt, hogy 

bevádolt igazgató, nem inscenirozott nyilvános 

botrányt, hanem, mint poharazás közben meg- 

történni szokott, vendégei egészségére poharat emelt 

s8 mások által felköszöntőjében közbeszólás és 

megjegyzések által zavartatva tulhevessége által 

oly vitába sodortatott, melynek eredménye a ven- 
dégek feloszlása lett volna, ha - a vizsgálati 
jegyzőkönyv szerint - az erőszakos marasztás- 
ban kifejezést nyert barátságot tulságosan nem 
alkalmazza, igy aztán akarata ellenére is megtőr- 
tént, hogy a vendégek távozásra irányzott készü- 
lődése és az ő marasztása közben egy-kettővel 
kellemetlenebb érintkezésbe jött. A bizottság ezen 
ügyet, nem [tekintve, hogy maguk a sértettek a 
tulságig vitt barátság nem szándékolt következé- 
sének nyilvánitották az igazgató által történt bán- 
talmazásukat, már csak annálfogva is leteendő- 
nek batározta, minthogy az már korábban a mi- 
niszteriumhoz is felterjesztetett. 

Utolsó előadónak jelentkezett a kir. adófel- 

ügyelő, előadása az általánosan uralgó nyomornak 
és inségnek megczáfolhatlan bizonyitéka, mert oly 
egyénak adóhátralékainak felhajtása iránt kért 
intézkedést, kiknek ingóság hiányában még meg- 
levő pár borozda földjüket kell végrehajtása alá 
venni. Eljutottunk tehát az adó vegrehajtás utol- 
só stadiumához s ha igy tart, maholnap ez az 

alap is elesik, mert a kenyérnélküli földnép po- 
tom áron ingatlanait kezdte elidegeniteni. Mind- 
ezsk daczára az adóbehajtás körül az adófelügye- 
lő jelentése szerint kedvező fordulat állott be: 
ugyanis hátralék volt 1877. végén 22030 frt 

173/, kr, melyhez utólagos előirás folytán 4838 
frt 3 kr, az 1878. évi adó I. negyedi esedéke 
56250 frt 24 kr járult s igy összesen 83119 frt 
41/, krra emelkedett, melyből leirások folytán a 
mult évekre 760 frt 55 kr, a folyó lévben 46 frt 

20 kr, együtt 806 frt 75 krlevonatván, márczius 
81-én tiszta adó tartozásképpen 82312 frt 291/, 
kr maradt; ebből pedig január és február hóban 
törlesztetett 22274 frt 811/, kr, márcziusban 
23688 frt 651/, kr, együtt tehát 45968 frt 47 
kr. hátrálókban van e szerint 36348 frt 821/. 
kr, összehasonlitva ezt a mult évi eredménynyel, 
ugy találja adófelügyelő, hogy az idei márczius 
havi befizetés a mult évi márczius havinál 6332 
frt 891/, krral, az egész első negyedi pedig 1015 
fet 231/. krral kedvezőbb. Jelentést tett végül az 
adó előmunkálatok folyamatáról s beterjesztette 
végül a gyergyói kerület adózó polgárainak távol- 
ság, szegénység s a nagy adóval való tulterhel- 
tetéssel indokolt s a pénzügyminiszteriumhoz fel- 
terjesztendő abbeli kérvényét, hogy a Csikszereda 
működési helylyel szervezett adókivető bizottság 
munkálatai folytatása végett Gy..Szt.-Miklósra is 
kiszállván, ne kényszerittessenek onnan kivándo- 
rolni. A bizottság pártolva e kérést, ajánlat mel- 
letti felterjesztését egyhangulag elhatározta. 

Végül megemlitendőnek vélem, hogy a kir. 
ügyész, s a sorozásnál elfoglalva volt megyei fő- 
orvos jelentést nem tettek: a posta és távirda 
ügyek képviselőjének előadandó tárgya éppen nem, 
a kir. mérnöknek pedig csak csekélyebb fontos- 
ságu ügyei voltak. 

- -. - 

Jogi rovat, 
Kivcnat a "Hivatalos Értesitőből." 

Özv. Láday Istvánnénak Bachner András 
és neje elleni ügyében, ez utóbbiaknak 840 frt 76 kira becsült becseiingatlanaik maj. A-én becs- aron alól is eladatnak. 

- Kőhalmi Wonnerth Frigyes vagyona felett 
elrendelt csőd, a hitelezők kielégité elégitése folytán megszüntettetett. F 

- Manó Antal kolozsvári volt kereskedő 
ellen folytatott csődeljárás, befejeztetnek nyil- vánittatott. 

-A CGecse intézetnek Nagy Pál elleni ügyé- 
ben, ez utóbbinak 754 ftra becsült cs. szt.ivá- 
niagatlanat máj-9-én becsáron alól is ela- 
a 

- Zsurovszki Rózának özv. Simon Jánosnó 
elleni ügyében, ez utóbbinak 630 frtra becsült 
kolozsvári ingatlanai máj. 4-én becsáron alól is 
eladatnak. 

- Szabó Mózesnek Forró Albert elleni ügyében 
ez utóbbinak 1350 ftra becsült mátisfalvi ingat- 
lanai maj. 11-én eladatnak, 

- Unterer Józsefnek Pielz Mihály hagyató- 
ka éstársai élleni ügyében, ez utóbbiaknak 16221 
forintra becsült ingatlanai junius 22-én ela- 
datnak. 1 

- Kacsó Gábornak Moldován György elleni 
ügyében, ez utóbbinak 1252 forintra becsült ba- 

zédi ingatlanai május 11-én becsáron alól is 
eladatnak. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1878. április 17. 

- Belley Milcs, fiatal hegedüjátszó 

szándékozik közelebbről hangversenyt rendezni 

Kolozsvártt. Belley a hirneves hegedüvirtuoz Rid- 
ley Kohnnak egyik legtehetségesb tanitványa, ki 

közelebbről a bécsi zeneakadémiában képezte ma- 

gát. Bécsben annyira magára vonta a figyelmet 

a tehetséges ifju, hogy gr. Andrássy Gyulánó és 
br. Kőnigswarterné pártfogásuk alá vették őt s 
most az ő támogatásuk és ajánlatuk mellett Ber- 
linbe készül, hogy a világhira Joachim vezetése 

alatt tovább fejleszsze magát a hegedüművészetben. 

Belley a napokban Debreczenben lépett föl s az 
ottani lapok teljes elismeréssel szólanak szép he- 
gedüjátékáról, mely már is messze felülemelke- 
dett a mindennapiságon. 

- A szinházlátogató közönség köré- 
ből több felől felszólalást vettünk az ellen, hogy 
a mai előadással az igazgatóság be akarja rekesz- 
teni az operai előadásokat, holott még 10 nap 
van hátra a téli idényből, másfelől pedig a ,Bánk- 

bán" és „Hunyadi László" gyönyörű magyar dal- 
müveket betanulta jól a személyzet s legfennebb 
egy-két próba lenne szükséges ahoz, hogy elő- 

adattassanak. Teljesen osztozunk a közönség e 

zugolódásában; s valóban érthetetlennek tartjuk, 

hogy 10 nap közül legalább még egy nem juthat 
az operának. Hiszen ha ezalatt az idő alatt négy 
napot számitunk! is az operettre, - aminthogy 
még ennyivel akarnak szerencséltetni, - s ha 
két előadást veszünk a népszinműre, még marad 

négy nap a drámára; az operettnek és drámának 

szánt négy-négy napból még csak juthatna tán 

egy árva nap az operára is. 
- Az utczák befásitását a sok un- 

szolás után szorgalmasan folytatja a városi ható- 

ság. Most az utczai kutak körül ültetik a cseme- 

téket; csak kár, hogy a belvárosból legalább a fő- 

tér befásitását nem kezdték meg az idén; leg- 
alább eddigelé mit sem látunk még itt mnnká- 
ban, holott eleinte ez is az idénre volt kijelölve. 
Egyébiránt, ha lankadatlanul folytatják a meg- 

kezdett munkát: ha lassan is, p. o. egy évtized 

alatt végre lesz hajtva ez a minden tekintetben 

üdvős szépitési munkálat, s Kolozsvár utczái olyan 
szép parkok lesznek, hogy büszke lesz reáa jövő 

nemzedék. Csakhegy egy körülményt ajánlunk fi- 
gyelmébe a tanácsnak. A fák megvédésére olyan 
kritikán alól álló faragatlan fakeritést használnak 

mit a belvárosban nem türhet meg a széphez 
szokott szem. Más városokban csinos vasléczezet- 

tel veszik körül a fákat s ez tekintve azt, hogy 

tizrendbeli fakerités elrotnad és elpusztul, mig 

egy vasrács tart, nem is mondható költségesebb- 

nek. Ha csinálunk valamit, csináljuk csinnal és 
izléssel, legalább a belvárosban. 

- Solymossy Lajos székelyudvarhelyi 
reáltanodai tanár, a napokban tette le a tudori 

szigorlatot a természettudományokból cum laude 

érdemfokozattal. Promoveálása tegnap történt, Kő- 

váry Sándorral együtt, ki a természettudományok- 

ból sziatén sikerrel állotta ki a vizsgálatot. 

- Az általánosan uralkodó pénztelenség 
szomoru példájaként emlitjük föl, hogy Kádár 

Pál topliczai birtokos 14,000 frura becsült uj-né- 

meti és girókuti birtoka a f. hó 4. és 5-én tartott 

nyilvános árverezésen az „Erd. Hir." szerint 

65 forinton kelt el. A birtokot egy zsidó vet- 
te meg. 

- A katonai nevelő- és képző-intézetek- 
ben (Militár Erziehungs-und Bildungs-Anstalt), to- 
vábbá s soproni és hernalsi katonai árvaházban 

és katonatiszti lénynöveldében, - mint a nagy- 
szebeni katonai parancsnokság értesiti lapunkat, 
- a folyó évben több alapitványi hely fog meg- 
ürülni, még pedig f. évi szeptember hóban össza- 
sen 216 hely a katonai alsó, felső [reáliskolákban 
és katonai akadémiákban. 

- Egyik utczasarkon, irja a M.-Vá- 

sárhelyt megjelenő „Erd. Hir." a napokban egy 
összeesett, vak koldus kért alamizsnát a járó-kelők- 
től, s a mint egy fiatal uri hőlgy mellette 
elhalad, a kövelkező megszólitásk intézi hozzá: 
,Kedves, szép kisasszony, kérem, könyörüljön egy 
szegény vak sorsán. Hét gyermekem van, kiknek 
sem apjuk, sem anyjuk. 

- Jahn-ünnepély. A brassói torna-egy- 
let közelebbről tartott közgyülésében elhatározta, 
hogy augusztus 11-én Jahn-ünnepélyt rendez, s 
erre nemcsak az összes szász torna-egyleteket, 
hanem a bukuresti és galaczi egyleteket is meg- 
hivja. 

- A jótékonyczélokra szánt VII-ik 
magyar királyi államsorsjátékra ő Felsége legfel- 
sőbb elhatározása folytán a sorsjegyek kibocsát- 
tattak. A tiszta jövedelem a budapesti első gyer- 
mekmenhely-egylet, az országos kisdedóvó egye- 
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sület, a balatonfűredi szeretetház és Székely-Ud- 
varhely város közkórháza javára fog fordittatni. 
Összesen 3340 nyeremény lesz, melyek 200.000 
frtót érnek - a főnyeremény 80.000 frt. - A 
huzás visszavonhatlanul 1878. évi deczember hó 

6-ikán lesz, ; 

- A berlini nemzeti szinház „Wallen- 
stein egész trilogiáját egynapon szándékozik szin- 

re hozni. E jeles műnek egy részét nem rég a 

kolozsvári szinház is előadta. A berlini szinház 

tehát ugy intézkedik, hogy az előadás már d. u. 
4 órakor kezdődjék. A czimszerepet Barnay ha- 
zánkfia játszaná. 

- Kossuth Lajosnak egy érdekes, ma- 
gánügyeire vonatkozó levelét találták meg az ön- 

gyilkos Országn Antal hátrahagyott iratai közt. 
A szerencsétlen öngyilkos Kossuth távoli rokona 
volt s egy kéréssel fordult ekhez. A kegyeletesen 
őrzött s üveggel ellátott keretben tartott levél sző- 

vege igy szól: Drága őrmester ur! Én mintegy 
két heti távollét után tegnap érkeztem haza s igy 

április 30-káróli levelét is csak most olvashatám. 

- Nem akarom hosszas szavakkal jáltatni; sem 
több reményt adni, mint mennyit teljesithetek. 

Közönségesen tudva van, hogy a „Pesti Hirlap" 

kiadójávali viszonyom junius végével megszünik. 
Nem én bontom föl; hanem rosz czélzata hatal- 
masak látták jónak, hogy a pályáról, melyen az 
igaztalanságnak s szükkeblű rosz akaratnak utjá- 
ban álltam: - ármányok utján letéritsenek. - 
Én legjobbnak láttam egy uj hirlap meginditására 
tenni lépéseket, mely sajátom legyen, s melynek ma- 

terialis hasznát ne idegen speculativus kezek 

emészszék föl, hanem nekem szolgáljanak módul 
jót tenni. A hirlapkiadáshoz azonban királyi enge- 

dély kell. - Megtettem iránta a lépéseket, de a 

dolog még füöggőben van: hihetőbb a rosz, mint 

a jó kimenetel, mindenesetre még két-három 

hónapig a végeldöntés el fog huzódni. A dolog 

tehát röviden eképpen áll. Ha engedélyt a hirlap- 

ra nem kapok, nem csak, hogy semmi módom 

nincs kegyeden segithetni, de junius végével ma- 

gam is kénytelen leszek Pestet elhagyni, csekély 
kis falusi jószágomra vonulni; mert nekem más 

keresetem nem lévén, vagyonomból városon nem 

tarthatom el családomat. Ha pedig a hirlapkiadás- 

ra engedelmet kapok; ez által tehetségem annyira 

mégis csak megerősödik, hogy akkoron kegyed 
kivánságát teljesithetem. És igy én most bizonyost 
nem felelhetek. De megirtam az egyetlen egy 

eventualitást, moly ön kérését teljesitnem lehetővé 
teheti. - Junius hónap folytában mindenesetre 

nyilatkoznom kell a közönségnek a hirlapokban; 

abból meglátandja ön, mikép fordulnak dolgaim; 

- ha azt fogja olvasni a lapokban, hogy meg- 

kaptam az engedélyt a hirlapkiadásra, bizton hoz- 
zám küldhet a 227 frtért: ha pedig azt olva- 

sandja, hogy le kell lépnem a journalistika meze- 

jéről: azon esetre nem segithetek; saját családom- 

ra nézve is élelmi gonddal kellend küzdenem. 

Egyebet sem nem igérhetek, sem nem irhatok. Is- 
ten önnel. Pest, május 15. 1844. Köteles szolgája 
Kossuth Lajos. 

- Kanári vészx. Bécsben a kanári mada- 
rakra rosz napok járnak : valami pestis üthetett a 
kis ártatlan állatkákba, mert pusztulnak, hullnak, 

mintha háboruba sodorta volna őket is végzetők, 

Bajok ugy kezdődik, hogy elvesztik étvágyukat, 
nem akarnak semmit se enni, keservesen kezdenek 
fütyürészni, majd csiripolni és az előleges bánkó- 

dás után egyszerre megszünnek élni, ugy hogy az 

,Égbene czimű viljáték Szemiraminájának szive 
véréből vett tápláléka sem kelthetné többé életre. 

Midőn szavok eláll, lábacskáikat felhuzzák és egész 

testők megfeketedik. 

- Divat in spe. Párisban gondolkoznak 
mi uton-módon javitsanak a divaton. Néha vissza- 

mennek a mult századba; de most mindjárt az 

ó-görögökhöz készülnek visszakalandozni. Az előkelő 

körökben ugyanis fölmerült az eszme, hogy egé- 
szen antik szabást adjanak a ruhának; sőt egy 

hangadó divathölgy meg is nyitá termeit egy es- 
tének, melyen ó-görög öltözetben jelent meg a tár- 

saság, az az, hogy csak a női része, mert a fér- 

fiak e kérdésben nem jönnek számitásba, s ezek- 

nek megengedtetik továbbra is a frakk. A kezde- 

ményezés nagy feltünést keltett s élénken foglal- 
koztatja a női fantaziát. A mozgalom czélja refor- 

málni a női divatot, minthogy ugy találják, hogy 
a mostani nem eléggé kecses és nagyon egészség- 

telen. Csakhogy az ó-görög divatot, melyhez ki- 
fogástalan arcz és termet kivántatik, csak a szép 

hölgyek fogadhatják el sigy adivattá" aligha válik. 
Jobban fenyeget e reménybeni divatnál az, hogy 

sokan az annyi évig uralkodott, annyiszor gunyolt 

és annyi szerencsétlenség okozóját: a krinelint akar- 
ják rógi hatalmába visszahelyezni. 

- IX. Pius szabadkőmüves volt. 
Egy berlini lapja irja: Már évek óta hire járt, 
hogy az elhunyt pápa szabadkőmüves volt. Mind- 
annyiszor azonban elhallgatták e hirt a klerikus 
oldalról nyilvánult tiltakozások. E dolgot tisz- 
tázandó a nagyoriens Olaszországban kutatásokat 
rendelt el a rend összes levéltáraiban. Ennek az 
lett az eredménye, hogy az a tény, hogy a né- 
hai pápa ifja korában a szabadkőmüves-rend tag- 
ja volt, már kétségbe nem vonható. 18183-ban 

vétetett föl a rendbe, s pedig ugynevezett ,„tá- 
bori páholyba,"minők háborus időkben alakittat- 
nak. Az ifja Mastai akkoriban Deforges nevü 
francziával állt ismeretségben, ki lelkesült hive 
volt a szabadkőmüvességnek. Deforges utóbb az 
Cnion párisi biztositó intézetnek lett főigazgatójos 

a jobbmódu polgárság körében kiváló szerepet 
játszott. Ő olasz barátját, Mastait, bevezette a 
rendbe és ennek szertartásos főlavatásán, mint 

„keresztapa" vagyis kezes tisztkedett. Az illető 

okirat meg van és azokat hazugságban marasztalja 
kik a mellett erősködnek, hogy a szabadkőmüves- 

ség utóbb nagy ellensége abba soha nem tartóozott. 

A párttlan historikus Mastainak, igaz nem igen 

fogja betudni, hogy egyszer kőmüvességgel foglal- 

kozott. Mert még nagyon fiatal volt, katonai [pá- 
lyára készült s természeteson sejtelme sem volt 

arról, hogy vén napjaira pápává lesz. 

-A ki ellopta az aranygyapjut. 
Boet karlista tábornokot, ki azzal van vádolva, 

hogy ellopta Don Carlos aranygyapját, a napok- 
ban törvényszék elé állitják Olaszországban. Boet 
egy ideig ezredparancsnok volt Kuba szigetén, hol 
több elfogott fölkelőtől előbb váltságdijat csikart 
ki, azután pedig kivégeztette őket; 1873-ban Don 
Carlos szolgálatába lépett, majd a forradalom ösz- 

szedőlése után annak magántitkára lett s mint 

ilyen elkisérte a trónkövetelőt Párisba és a kelet- 
re. Don Carlos megrendült, midőn értesült, a tol- 

vaj kilétéről: el is szerette volna simitani a dol- 

got, de a törvényes vizsgálat megelőzte. Az arany- 

gyapju összes értéke 140,000 forint. 
-VWjera Sassulios pöre, óriási feltü- 

nést keltett Péterváron. Maga Gorcsakoff is meg- 

jelent a törvényszéki teremben, mely zsufolásig 

tömve volt. Wjera Sassulics merényletét koránt- 
sem nihilista törekvésekből intézte Trepoff rend- 
őrfőnök ellen - mint ezt általában hitték - 
hanem egyszerűen boszuból, mert szeretőjét Bogol- 

jutswot, kit mint veszélyes s zavargó nihilistát 
élethossza kényszermunkára itéltek, Trepoff ráadá- 

sul még huszonőt botütéssel büntette meg. Hat 

hónapig tervezte boszuját Wjera, midőn fölkere- 
kedett hazulról a peuzai kormányzóságból s Pé- 
tervárra utazva, revolverét Trepoffra sütötte, ép. 
pen ennek fogadótermében. A golyó a bal me- 
denczébe hatolt s maig sem tudták eltávolitani. 

Az esküdtszék kilencz hivatalnokból, egy nemes- 
ből és egy művészből alakult meg. A tárgyalást, 

mely féltizenkettőkor kezdődött, Koni elnök ve- 

zette. A feketébe öltözött vádlott mintegy 28 
éves, középtermetű nő, nagy szürke szemekkel, 

melyeket nyugtalanul forgat. Arczvonásai külön- 

ben kifejezéstelenek, orra hegyes. A bozzáinté- 
zett kérdésekre lassan is felelt. Azon kérdésre, 

vajon bünösnek érzi-e magát, ezt válaszolta: „Én 

lőttem Trepoff tábornokra, nem gondolva arra, 

hogy tettem halált vagy esak megsebesülést vo- 

nand maga után. Tettem indokát a tanuk kihall- 
gatása után kérem előadhatni.? A tanuk vallo- 
mása már ismert részletekre vonatkoznak. Wjera 
azután a föntebbi indokot adja elő, mely büntet- 
tére sarkalta. "Az orvosi vélemény fölolvasása 
után Kessel államügyész emel szót, egyszerűüen a 
tény konstatálására szoritkozva, mig Alexandrotff 
védő Sassulics eltévesztett életmódjának ecsete- 
lése által igyekezett védencze tettét szeliditeni. E 
két beszéd és Koni elnök resumeje után az es- 
küdtek visszavonultak és a nyolcz órai tanács- 
kozás eredménye az lett, hogy a vádlottat főlmen- 
tették. 

. 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott Rudapesten április 18. 10 ó. 40 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra április 18. 11 ó. 10 p. d. e. 

Az európai előconferenczia még 
is csak összeül. Bismarck Angliát 
és Oroszországot arra birta, hogy ezen 
conferentián vitassanak meg minden 
kérdést. 

Beust átadta Salisburynak gr. 
Andrássy jegyzékét, melyben külügy- 
ministerünk megdicséri Salisbury 
köriratát s ajánlja a kongressust. 

Bratianonak is azt mondá gr. 
Andrássy, hogy Besszarábia ügye a 
kongressus elé való. De Berlinben 
Brátianonak semmit sem igérnek. 

Dardanellai és Gallipoli török 
hajóhadát a török ministerium Horn- 
by angol admiral alá rendelte. Ve- 
fik az angol szövetség mellett van. 
Vissza akart vonulni, de ellenfelei 
nem vállalkoztak a kormányra; a 
sultán megtartá állásán őt, kit Os- 
man is támogat. Osman hosszasan 
értekezett Layarddal. 

Az orosz csapatok szaporittatnak 
Drinápolynál. Galacz őrségét azoro- 
szok szintén megszaporitják és Su- 
linánál elsülyesztésre szánt, kővel 
telt hajókat concentrálnak. 

A román csapatok Turn-Seve- 
rinnél, Tirgovistnél csoportosulnak. 

Legujabb. 
A Renter-ügynökség jelenti Calcuttából 

ápr. 16-ról: Az indiai kormány parancsot kapott, 
hogy csapatokat szállitson Maltába. A követke- 
ző csapatok vannak e czélra kijelölve: két 
európai lovas ezred, két ghoorka ezred, két euró- 
pai gyalogezred, két benszülőtt gyalog-ezred, két 
tábori üteg, egy sappeur század. Két tiszt Maltá- 
ba ment, hogy szállásokat készitsen. 

A Times jelenti: Novikoff bécsi követ 
megkapta Oroszország válaszát Ausztriának a 

san-etefanói békeszerződést illetőlegtett megjegy- 
zéseire. Oroszország sajnálja Ausztriaellenvetéseinek 
terjedelmességét, de késznek nyilatkozik azok meg- 
fontolására, hogy a kabinetről-cabinetre való 
egyezség létrejöhessen. A „Times" irja: Ausz- 
tria továbbra is kivánja a congressus ösz- 
szeülését, a mit most lehetségesebbnek tart, 
mint bármikor. Londonba jegyzéket küldött 
Salisbury körjegyzékére vonatkozóiag, és az utób- 
binak minden egyes pontjával foglalkozik, és sür- 
geti a congressust, mint a megoldás egyetlen le- 
hetséges eszközét. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 
teiről aprilis 17. 

Ára 100 kig. 

ért kr frt] kr 

bánsági 10 - 
tiszavidéki 11/10-- 

Buza pestvidéki 1090-- 
Í fehérmegyei 11--- 

bácskai l 

Rozs magyar 760] 780 
takarmány 7 76 

Árpa ] aláta 820103 
Zab magyar 665 69 

; bánsági 74b0 7 
Tongeri másnemü ---- 

káposzta 
Repeze ( hánsági -- 
Köles magyar 745 75 

buza tavaszra szállitadó 10801109 
e) . Szept. -Oktre szállitan. 1045105 
3 8 ( rozs tavaszra szállitandó - -- 
2 e teng. Májusra-junira szállit. 730 724 
8 2 jrepcz. káposzta Aug. Szept. száll. - --- - 

„ bánsági Jul. Aug. szállit. - 
(ny.) zesz [100 liter százalókként.[31/1/,82]- 

Érték- és váltófolyam. 
1878. aprüis 17. 

Magyar aranyjáradék . . 86.20. 
„kincstári utalv. 1 kibocsát. 119.-. 
, , 2,.. 100.-. 
„keleti-vasut elsőbség2, 73.-, 

,„ állami kötvény 1876 év 65.-. 
„vasuti kölcesén........ 97.50. 
,földtehermentesitési kötvény.. 78.60. 

temesi , .. 77.50. 
erdélyi ; .. 77.-. 
horv. slavon i... --. 
magy. szőlődézma váltság .. 80.-. 
Oszt. egységes államadósság papirba 61.55. 

; n , ezüstben . 65.20. 
„aranyjáradék ......... 73.10. 

1860. államsorsjegy........ 11.25. 
Oszt. nemzeti bank részvény . 7.95. 

„ hitolrészvény......... 213.50. 
magyar. hitelbank........ 1904.50. 
Ezüösebt........ 106.40. 
Cs. k.arany............ 5.75. 
Napoleondor............ 974-. 
Német birod. mark....... -.60. 
hondon ....... ..... 121.70. 

Felelős szerkesztő és, kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly.. 

XV. 

Egy olcsó gyógyszer. 
Azon betegségek között, melyek a halálo- 

zás statistikájában a leggyakrabban előfordulnak, 
a túdővész mondható annak, mely legtöbbször 
hoz gyászt a családokra, a mely minden halál- 
eset közül a legnagyobb számua. A tudomány 
még eddig nem fedezett fel biztos gyógyszert ez 
ellen, csupán arra szoritkozott, hogy a tüdővé- 
szesek szenvedéseit megkönnyitse, és létüket ne- 
hány évvel meghosszabbitsa. Mindenki tudja, 
hogy a mellbeteoeknek téli tartózkodásra enyhébb 
éghajlatot és a meunnyire lehet fenyves erdők 
közelében való tartózkodást ajánlanak, melyek ki- 
párolgása oly kedvező hatással van a tüdőre. 
Szerencsétlenségre sok beteg nem változtathatja 
meg tartózkodási helyét, s azokhoz van jelen czikk 
első sorban intézve. 

A legelőször Brüsselben, s azóta majdnem 
minden helyen ismételt kisérletok bebizonyitot- 
ták, hogy a kátrány, a fenyőnek szuroktartalma 
terménye, a mell- és tüdőbetegekre a legkedve- 
zőbb befolyást gyakorolja. 

Már ennélfogva is megérdemli ezen termény 
minden beteg legnagyobb mérvü figyelmét. Ezen 
kivül kiemelendő még továbbá, hogy a gyógy- 
szert épen a betegség kezdetekor kellene alkal- 
mazni. A legkissebb meghülés a tüdő megbetege- 
dését vonhatja maga után minélfogva nem volna 
szabad elmulasztani a nagyobb biztonság okáért 
a kátrány-gyógymódot azonnal megkezdeni, mi- 
helyt a köhögés kezdődik. Ezen elővigyázati rend- 
szabály annál ajánlatosabb, mivel a legtöbb mell- 
beteg betegsége iránt teljesen nincsen tisztábau 
s csak nagyobb meghülés és könnyü tüdő-hurut 
által megtámadottnak hiszik magukat, midőn már 
a sorvadás is bekövetkezett. ; 

A kátránynak alkalmazása a leggyakorla- 
tibb a tokocskák alakjában. Guyot ur, gyógysze- 
rész Párisban, kupdad tokocskákat készti pilula 
nagyságban, melyek könnyed fagyalékos burokban 
a legjobb és legtisztább norvégiai kátrányt tar- 
talmaznak, s melyekből kettőt-hármat mindem 

étkezéskor véve, meghülés, tüdőbetegség, mell-szo- 
rulás és szédülés ellen majdnem rögtönös köny- 

nyebbedést idéznek elő. Miután minden üvegcse 

60 tokocskát tartalmaz, az egész kura naponta 
10-20 krajczárba kerül, s feleslegessé teszi a 
hűsitő, pasziilla és syrup alakban alkalmazott 
gyógyszereket. 

Guyot ur csak azon üvegcsékért áll jót, me- 
lyek czimkéjén aláirása háromszinüű nyomatban 
megvan. a 

RBaktár Kolozsvárt, Szóéky Miklós 
győgyszerésznől. 



A PESTI biztositó intézet 
(145) : 

Tizenharmadik zárszánalája. (le-2) 
f C C [/ , .. : 

Bevétel. (Vonatkozik 1877-re.) Kiadás. Tartozik. Mérleg-számla 1877. december 31-én. Követel. 

Nyereségi áthozat 1876-ból... 1,136 40 A Tüzbiztosi . 1 10.000 darab részvény után be nem követelt 500/, frt 1.000,000.- . 
yereságk éth zenztizt itas. pn0009 5.000 darab ki nem bocsátott részvén 200 írtjával , 1.000,0J0. 2.000,000- Eványtekei 10.900 b. 200 tós 

A. Tüzbiztositás, : Kifzetett károk a viszonbizto- 676,67445 2 A tőbbéves biztositások dijváltói és dijai...... 992,29148 résay y, á a 00. 

Kártartalék 1878-ra sitok részletei 79,99323 1 3Tárczaboli véltók. .... ...ni. .l..1. 179,27131 i x ű visszatartott részvény frt. 1.000,000.- 3,000,000 

1] 1876-ból áthozott kártartalók.. 88,026 28 Dijtartalék, levcnása után 1.321,84000 4 Az első hazai és az Egyesült fővárosi takarékpénztároknál, vala- 2 rtt zosrény ír 0. 

2 ; „ üijtartalék. . . 1.185,05600 6 Szerzési költségek, levonva a viszbizto- mint a Magyar leszámitoló és váltóbanknál rövid fölmon- Az elemi biztositások nyereség- 

8 Díjbevétel a törlések levonása után. 1.851,54653 3.124,628 78 sitások utáni bevételt.,. 210,238 07 2.979,245 84 dásra elhelyezett tőkék és pénzköszletek... .. . . 396,533 53 tarialóka frt, 50019.98 
E. Jégbiztositás. 5 Biztosító társulatoknál levő folyó-számla- és egyéb követelések 08,65s 82 Az éltbiétttáni tiztetág ayoreség. 

B. fégbiztositás. 1 Viszonbiztosítási dijak 252,582 68 6 Értékpapirok az 1877. deczember 31-ki ájfolyam seerint: tartálóba . fit gősző4j960454 
; 2 Kifizetett károk a viszonbintosítások 269,740 97 a) 230,400 frt magy. földhitelintézeti 514/,0/,-os záloglevél 9314/, frtjával 214,848 - 3 Függő tűzbiztositások dij- 

1l1876-ból áthozott kártartalék . .. 1.758 58 3 Kártar alék ok részletei levon. után 3,69617 2) 30,000 frt magy. főldbitelintézeti 50/,-os (arany) , 100, frtjával 30,225 - rtalóka . frt, 1.521,840- 
Dijbevétel a törlések levonása után , 675,71510 677,468 68 Á4 Szerzési költségek, levonva a viszbiztc- e) 104,500 frt pesti keresk. bank 60/,-os záloglevél 901/, ftiával e 80 függö tong. szallitabtetosit, 680.32 

t itások utáni bevételt. 45,81143 571,83125 rt 94. i tartalóka - fit. ; 
e sSzálttmánybiztosítás c. Szalumaánybizt ositá. 4,000 frt pestikeresk.bank 60/,-os záloglevélkisorsolt trt 4,000.- 98,572 50 Az életbiztositási üzletág dijtartalókai 
i y j 1 Viszonbiztosiítási dijak 13 51,15318 d) 29,000 frt osztr. földhitelintézeti 501-os , 89 frtjával írt 26,810.- és dijáthozatai frt. 883,158.42 2.206,678 74 

1] i476-bóli áthozott kártartalék... 1,93481 2 Kifizetett károk a viszonbiztositók 40,356 72 1,000 frt , „ kisorsolt frt 1,000.- 26,810 4 Tüzbiztositási függő károk 

a Mdijtartalésk 7,b18 70 3 Kártartalék 1878-ra részletei 2,16746 e) 4,000 frt cseh , 51/,9/-os záloglevél 92 frtjával 3,680 - tartalóka . ífrt, 79,993.23 

a DfEevétel a törlések Ievonása után. 136,192 74 144,64620 i Dijtartalék, levonása után 1,680 32 3'400 frt csehrszági jelzál. bank 60,-0s , s8 3,162 - y uigtosit. kúrok 
..... elő ézerzési jöitégek, javonya a vViszbiz- 19 004a 108,76318 3 1203000 ít magy. száládósna váltsági kötelezvény 872/. 1ö.250 Jégbiz ttaléka ző f 2,167.46 

é ositások utáni bevéte .. , ; 4)100,000 frt magyar arany-járadé 911 ; 1,250 - g r0 

. EÉletbiztosiítás. D. Kezelési költségek. 5 5,000 frt osztrák , 8. 3j697 50 é tbitás ték rkk frt. 3,696.17 

; Hivatalnoki fizetések és lakberok 107,126 46/ j) 30,000 frt Pestvárosi kölcsö 26,96250 etbiztosítási függő károk 
K 1 . , 3 ; ölcsön 89 

álöh inátlegben kimut atott ereségi 19,529 99 2 Utazási, szervezési és egyéb költségek, k) 10,000 frt Pesti tözsde és Lloyd elsőbbségi kötelezvény 63 ' 6,300 = tartaléka ..frt. 19,200.- 105,056 86 

. nyomtatványok és hirdetések. 70,730 05 15 20,100 frt magy. keleti vasut II. kib. , , 724/, , 14,52225 5 Társulási biztosítások betétei és kamatai 92,500 42 

E. Kamat-rovat 3 Adó, pegtte éebélyerköltségek . . 41,55897 219,416/48 m) 19800 írt Alföldtnmnei vu " " 67, 13,266 - 6 Az életbiztositottak részére tartalóékba 

1 . tesek rovata. n) Különféle sorsje s értekpapirok . ..... 7,58150 tett nyeresé ..... 1,76050 

irövedelem és tökekazmatok 64,94125 Kétes követelésekről történt leirások. 11,576 81 társaság bulaperii háza a vltesban .rdA. .. 290,000 7 Különféle helezők ...... 52,746 28 
s tő á 1 F. Nyereség-tartalék kamatoztatása. 8 rtékpapirokra avott kölcsönök........ 74,85489 8] A hivatalnokok nyugdijalapja. .. 17,88611 

92,329 rt, intézeti nyereség-tartalék 9 Életbiztositási kötvényekre adott kölcsönök........ 95,152 - 9 Föl nem vett osztaléókok. ... 1,066 - 

e e.0 zsi vat 4,61645 1 x el lis jevő követelések és különböző tartozók.. 768,49171 10 1877. évi nyereség ...... 136,902 43 
. Veszteségi és nyereségi rovat. re kifizetett életbiztositási j k . ...... , 

Nyereségi elee 1e. re 31-én. 136,902 tal ethiztósítási jutalókok vernen én A ayeresgi tartalók-tőkék az 1877- 

A08Z,8b130 : ZÖSZ851 30 
! 8 udapesten, 1877. december 31-én. 

A Pesti biztositó-intézet igazgatósága. 

f Wilhelm-féle aGyégyszerként emme .. Gyógyszerként 
: é 2 az év minden szakában az év minden szakában 

- eg ! 7 használható. használható. ; 

: ÉnRTTIIsSsSZó A. ON GRIMAULT a 1 
fehernemű és vászon raktára Kolozsvárt, bel-középutcza (Tisztitja a vért csúz- és köszvény ellen.) T 8 C? APOTHEKER INPARIS S 

(kisegitő alatt.) Egyetlen, biztosan ható vértisztitó szernek van elismerve. Mellbetegségek ellen 

Van szerencsém tisztelettel tudatni n. érd. vevőimmel, hogy raktáromat áaa-a-2--ae eegsseog gasttasze aot ALVILSAVAS MÉSZ-SZÖRP 
a s x . k. udv orlát- / . k. Fels e : * 

mely több idő óta fennáll, egész ujjan rendeztem és n. érd. vevőim nokság engedélyével az A izonyule, hak legna pitente éed hez glét Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 
: álaszt an 1858 december 7-kén kitünő hatású, sikere isisás ellen biztositva. ellemes szer 12 év óta közkedveltségü és népszerü makacs köhögés, nát- 

előn yére áruimat tetemesen bővitettem 8 legnagyobb választékb kelt végzés alapján jeles. Bées nárez 28. 18s7i. í haláz, hökhurut s más mellbajok ellen, különősen keletkező tadőson- 
kaphatók: 1 Bgzgpgg a dás ellen ayilt e szörp gepdkivt eredményokot. Befolyása alatt csökken a kinos köhögés, 

O ' " az éjjeli izzadás megszünik s a beteg bámulatos gyorsan nyeri vi jólét érzését. H 

Férf fehér ingek, chiffon, ereton és madepolán szővet- Ezen tea az egész szervezetet megtisztitja, áthatja, mint semmi mástéle szer, a test részeit, valódi szert lehessen kapni, figyelni kell a Grimault es ársa ltana 1 
Főraktár Récsbem: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Bückerstrasse 1; 

85 krtól, 3 frt 50 krig. . 
x Gyökeresen gyógyit csúzt, köszvényt, gyermeklábat s más idült makacs bajt, folyton gyógyszerésznél Budapesten.- Kolozsvártt: Woltf J. és Dr. Hint . gyógy- 

Férfi szines-ingek, angol ozxford ereteon és madepolán gonyadó sebeket, valamint nemi és bőrkiütési betegségeket, görcsöket, a testen és arczon bőrsze- s Dr. Hintz Gl. gyógy 

ts x . ..x. [4 nyet és bujasenyves daganatokat. 

szövetből 100 különböző mintára, jó szintartó 80 krtól, Rendkivül jó sikert mutatott e tea máj- és lépdaganat ellen, valamint aranyeres ba- . 

2 frt 60- ér oko sápkórban, heves ideg- isom- és csukló-fájdalmakban, aztán gyomorszorulásban, szélbajok- [4 [/ t ; 

a . : 5 ban, altesti dugulásban, hudbajokban, magkiömlési, tehetetlenségi és fehérfolyásos esetekben, sat. 

Férf alsó-na rágok (gatyák) mindennemü szabású, leg Szenvedések, minők görvély, mirigydaganat gyorsan és tökéletesen gyógyittatnak a e Z ; 

jobb len és pamut vászonból 70 krtól, 2 frt 80-ig. tea kitartó élvezete áltai, mert szelid, olvasztó és vizelethajtó szer. 

Férű legujabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb ohiffon ; (144) 
Csalhatlan bámulatos sikerek. (2-2) 

: ől ; sima himzett és redős gallérral, vagy a nélkül s belhasználat folytán eltávolit belőle minden tisztátalan kóranyag-lerakodást; hatása is biztosan 
tartós. (120) (4-562) Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár: Magyarországra nézve Török József 

szerész uraknál. 

. " 

szö vetből párja 40 kr. Wilhellm Ferencz, gyógyszerész urnak Neunkirchenben Bécs mellett. 

Férfi szines-szélü selyem, -len és pamut zsebkendök szegve Wocheiner-Feistritz (Krain), 1 oktober 1872. Bor sőr- és fűszer-űzl et 

6 darab egy kötegben 60 krtőól, 15 frtig. Tekintetes úr! Ismét szükségem van mintegy három csomagra önnek ,vértisztitó teájából,* 

miután e kitünő és „Wilhelm csúz- és köszvényeilenes vértisztitó teának' nevezett szer kétszeri 

Valódi len fehérzsebkendők 6 darab egy kötegben 1 frt hozatala és használata után, annak jeles hatásáról meggyőzödtem. Kérem a vértisztitó teát postai 

50 krtól 7 frtig (67) (12-*) utánvét mellett küldeni. . Tisztelettel : avaszi 1 ény 

: Jerala János, káplán. . 

Legujab szerkezetüű esőernyők 1 frt 60-től 15 frtig. p 
. . 

! ! 
- -. 

Fehér és színes harisnyák, len, pamut és selyemből, párja Wilhelm Ferencz, gyágyszarász urmak Nemmlitehenben Bécs yelet 1972 Alólirt ajánli t 

i 
umenthal, Temesmegye, Magyarbon, 1. oktober . irt ajánlja a il E * 

15 krtól 1 frt 50-ig. Kérek önnek „Wilhelm-féle csúz- és köszvény ellenes teájából, melynek gyógyhatásos si- rendezett ág t avaszi idény ötletéből újon be 

Legujabb nyakkendők, kesztyük , nadrágtartók, harisnya 
keréről már meggyőződtem, még három nyalábot postai utánvét mellett endezett, dus válasz ásu 

; Tisztelettel: : .. . ; b : ; 4 [4 r [ 

kötők, órasinorok sat. legjutányosabb árban Fischer Ferencz, magy. kir. postamester. bor,- SOF- és fűszer-raktárát, 
Női ingek len és pamut vászonból, sima, himzet vagy re- 

Haselsteiner Flórián, 43 sz. a. Klosterthalban. III. Palaciksörök. 
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dős, 1 frtól, 5 Erg 
Wilhelm Ferencz, gyógyszerész urnak Neunkirchenben Bécs mellett. a legjutányosabb árak mellett 

.... 1 . Tuscbkau Pilsen mellett, 1. oktober 1872. ' 

Női háló reklik 1 frtó 5 frtig, fökötők len és chiffon vá- Ha korábban ismerem vala önnek „csúz- és közzvényellenee vértisztitó teáját, már rég me- I A 

szonból 40 krtól 80-ig. nekültem volna sok éves bajomtól és sok forinttal, melyet egészségem helyreállitása végett kidob- 1. e sztali borolk : 

Női " 1 1 1 frti tam, gazdagabb lennék. Eddig főraktárából Prágából hozattam e megbecsülhetlen szert, ma egye- , . 

alsó-szoknyák és nadrágok 90 krtól 7 frtig. nesen önhöz fordulok, kérvén, hogy postafordultával tizenkét nyalábot utánvét mellett küldeni szi- Kitünő marosmenti 1 liter csak . 3Őkr. 

Mindenféle len és pamut vászon, venkediék. Tösztelettel, alógatos zolgia NFinom zamatu küküllőmenti 1 liter . 36 kr. 

fehér és szines asztalnemü, n c ssombordi 1 Hitr....50kr. 
tartó Wilhelm Ferencz, gyógyszerész urnak Neunkirchenben Bécs mellett. II Cseme 

szimn-tar Gutenstein, 1. oktober 1872. 

f d 2 d 1 nt kölljön nekem minél előbb két nyaláb Wilhelm-féle csúz- és köszvényellenes vártisztitó teát, 
e se oro 5 

min ; i utá . Látom, a j lkü öbbé. ü 
creton, 0X 0I és ma epo an int rendesen, postai utánvét mellett. Látom, hogy önnek telja nélkül nem élhetek több a legkülönbfélébb fajuak. 

szines ingszövetelk mildany el, azánes elismerő iratok folytatása kőzelebbrő fog következni, mert lehetetlen egyszerre ce 

1000 kúlönböző mintára 24 krtól 52 kris. 
* egy palaczk 28 krtól 32 krig. 

100 különböző fajtáju chifon, creton és madepolán fehér ing- Óvás hamisitás és rászedés ellen. 

szövetek 80, 1,55 és 170 centiméter széles, 22 krtól 70 krig, i tó jeegyálolnt szivoskodjók a é. közönbég trványat, védjegyemre és czégemre figyelni, mely minden nyaláb Fi 
i kü én 1ató, hogy hamisitások által rá ne szedethessék. . ; i inonma gőzmalmi lisztek . : ó A valódi Wilheim-féle csúz- és köszvényell értisztitó t k Wilhelm csúz- és köszvényell ér- 

1 na a h 1 e t t es e da tisztitó tri zákaból öuokinokenben Bére mellett gy a Mpokban özélt raktárakból Kephat. T 

. . gy 8 adagra osztott i utasitás szerint készitett pakét ára különböző nyelven irt használati utasitás- 

len és pamut ingbetetek 25 krtól 3 frtig. sal ész i t. klön senay gya atatón rint készitett pakét ára különböző nyolyen irt használati Füszerek dió 2 k 

Len ésg chifon hirnzett stráfok és betétek, kötő, varró, himző- élost
 ea e tiba ilefela esúz- és köszvényellenes vértisztitó ten kapható még: m s] 1 9 1 9 ma 

pamutok és czérnák, ujjon szülöttek részére fökötők, Abrudbányán. Visde N.nél. 37 gysz-nél. mNagy-Enyeden: Binder Ágoston gyógysz. 
é Nagy-Szebenben: Thalmayer Frigyesnél. 

D Deák lőzsef. 1 

. réklik és ta . 6 A lik és takarók sat Aradon: Tones és társánál. Románban: (Moldova) Dánffy Józs., gyógysz. 
Továbbá elvállalok kiházasitás, vagy magán szükségre ki- Beszterczén: Kelp Frigyes, Tergovits 

i i : zi é etyi : Segesvártt: Teutsch J. B.-nél. 
éa 

vánt fehérnemüek pontos elkészitését; kitünö szabás és Aa pistntk i Elejachomnál, száz Régenben: Lebnhárd 3.nel. Kolozsvártt, 1878. ápril-hó. 

Ebehiest roly, gyógyez, Szászvároson: Reckert Károly, gyógysz. jó összeállitásra legnagyobb figyelem van forditva. Brassoban: jekelius N. gyó észnél 

Megrendeléseket, nyak böség, váll- és ujjahossza papin szeleten pontos mértéke Földváron: Folberh e yégysi zássobekeni Eeinb a. S1 6gy"z . / 
beküldése mellett saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát Gyula:F ehérvártt: Fröhlich, gyógysz.: Vajdeunyadon: Aeker Figyes 2 M0100 a 901980) 

és fajtáját meghatározni kérem. Tekencsém: Seheint Fr., gyógysz. ! Verespatakon: Moldován Lajos , 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő az érte fizetett összeget vissza Malogánsan elytbi Dather Miksánál Vizaknán: Cronberg János 

szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 
Legfőbb törekvésem n. é. vevőim bizalmát továbra is kiérdemelni és azt megtartani 
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általános kiárusitás! 
A jelenlegi kedvezőtlen időviszonyok miatt, elhatároztam régen fennálló és jó hirnek örvendő 

daii--eemane véglegesen megszüntetni. 

Ezen űzlet, melynek készletét csak most újitottam meg, gazdag választékkal rendelkezik, minden kigondolható 

divat czikkekkel, selyem-, gyapjú-, szőr-, gyapott- és vászon-kelmékkel, kész férfi- és női-fehérnemükkel, szal- 
lagokkal, lábbelik, keztyük, asztalnemük, paplan, matrátz, pipere s számfalan itt lő nem átfollató árukuat áat. t. 
s remélem, hogy minután az űzletfelhagyási szándék gyors keresztülvitele tekintetéből, az árakat aránylag igen 

iutányosokra, sőt tetemesen leszállítottakra szabtanai, 
a n. érd. városi és vidéki nöi és férfi közönség minden igényének teljes megelégedésre leszek képes megfelelni. é 

A dicső-szent-mártoni kir. járásbiróság által közhirré tétetik, hogy 

a Gyulason elhalt Donáth Fárkas hagyatékához tartozó ingatlánok, 

melyek a gyulasi 2-dik szumu tjkönyvben A 41. 183. rend számok 

alatt fordulnak elő, a f. év és hó 24-től kezdődőleg, az 1880 évi 

április 24-ig terjedő két évi időtartamra 

a f. hó 24-én d. e. 10 órakor, 
ezen járásbiróságnál megtartandó nyilvános árverezésen, az örökösök ál- 

tal megállapitott feltételek értelmében, melyek a hivatalos órákban meg- 

tekinthetők, haszonbérbe fognak adatni, s a hagyatékhoz tartozó 6 ökör, 

1 bival, két igavonó szekér, két eke és egy borona itt helyt Dicső- 

Szent:Mártonban, a birósági végrehajtó által megtartandó árverezésen 

3
 

el fognak adatni. (142) lö--3) 
A kir. járásbizóságtól : ni Gámnentzy János. 

főtér gróf Teleki Domokos-ház Kolozsvártt. 
e e c e e 

D.-Szt.-Márton, 1878. április 10-én. 
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